
IIißmiKtoeles «ziieni voednt kdlso deeukstukz est.

(Zaxmt III. Vtromistoolss suo oonsitio rskus^no xsstts cts rs TItlisnisns! st

untvorso Zsnsrs trrrmano oxtims msritus est. ?ars II.

8ummo Zaudio aifsetum ms ssss proiitsor , c^uod somplurss viri tam

mrmsris diMitatö st ampiitudins c^uam sruditionis prasstaotia msiZnes, Quorum

plorimi faeisnda miiri semper erit austoritas as dsosvolsntia, priorsm lmius

disputatioois partsm rssts st prudsotsr exeo^itatam eladoratam^us iudioarint.

<Zuamciuam emm sxordium soiito looZius vidstur, tamsn senteirtiag propositas

prassertim c^uum prasslarissimis anti^uorum st rsssntiorum prasstantium austorum

studiis, sonsiliis, prasssptis mtantur, tarda eomprol>armrt asssvsions st laude,

ut libsntsr, i^uod sxordii spatium alii^uairtulum sxsssssrim, noir maAnopsrs

vitupsraodum ssss eoimsdereot.

Ilismistoslss iZitrrr rspulsas aesrlzas palam kaoils fsrsos dolorem, ns

dissidio domsstiso Zravissimo illo tempore aiüs ipss st eivss sui luditzrio oppro-

tiio^us essent, simullpus timsns, ns dusis imperitia res psssims Aörsrsntur,

Lpis^dsm st ma-Aimm psrisulum summa arte atc^us optima c^ua ommtzus sxssl-

Isdat rsi militaris ssisutia dspiuAsus st Imuoris psrisulosi cupiditatsm maAna

pseunia ssorsto data sxstinAusus, eommuui inservisus saluti sommovit, ut silii

') ?"y»- odv 6k,tt<oroxlkc« dk/cr«t-rtt, ^ ?rx>5i)-u«rc< 7?«»-rtt7r«<7t

kt; ex^tt-o»- e^Trkcrodo^;, r-/i- Ptlort/t,«^ eßco»>^>7«oAo!t

?rttp« rod '/177/xiidoi-c. ?1ut. I?I». 6.

2) Idismistoolss, Pii ssntait disn czus daus I'etat oü stsisut Iss sÜ'airss, it stait Is ssul

oaxsdls ds soluwaudsr, ns kt i>oint diktsults d'svÄrter sou ooroxstitsur ä torss ds prsssuts st

ds liksratitss, st a^aut aiusi trouvs ino^su ds dsdoiruusAsr I'aradition d'tZxioz'deZ sn satis-
kaisaut son avarios, it ss kt slirs su ss xlaos. Itollin, tust. aas. v. 1/ 742.
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Imperium totius I>eIIi spoutö cleierret. — Vix uutem iwperntor lmetus et summum

potsstatem populi seito uaetus est, c^uum omnsm cliliAöutium totumcsns

oloczueutlus sune ksrvorsm uälüjzet, ut <puum eelerrime smAuIas iuter sc (ürmeeias

eivitutes eoueiliurst et lirmissimo urtissimocjus eoueorcliue ue soeietutis viuoulo

eouiuuAerst itn. ut omues omuium externa Iroste uppropinesunute simultatum

eertuminumssue privutorum ojzlivisesrentur: nee enim posss Iruie tum sxitiuszili

Irello, c^uum Irostes utroeissimi ium immiuersut, pruevertisse cjuicllpuum. ^.tcjue

Iroe tauclem suis ussicluis uo nolbilissimis stuäiis ussseutus est, ut in unius populi

eorpus omuiuo eouluisse viclersntur ourues, euius kortissimus st muximus uuimus

iclem Illrömistoelss esset. lum priclsm unimo eoneepsrut eonsilium rs,tiouem<pus

iruius jzslli ueeessurio Asrsuäi, omues exeoA-itaverut urtes, (juijzus st eluäsrs passet

et rspellers primum immensere multituclinis velrsmentem impetum. Verum c^uo

maA'is psrieulum imminsjzut erttroeissimum, so Aimviores cliKeuItutes intestiuus

Äitt/ ovrcv? kt; <xv/Zov xarkur^cren ^re'^a^ /?«c7t?.kv';), cour'

szcXtTro^re; kt? ^a^c</«trc« Gk^rurox^e« urpoer^^ör,

x«t e?rerpki//«^ o, rr /?ou).oiro ror? 6«urcon xa« cll) «nr«r

^te^eurttt e^Tr/chc; «rr' «r exet^o? ^75x9 «vrcöv

/?ou).xvc7«<ro. duil. Dinckorlii ^.ristrcivs. Inpsias 1829. v. II, 292. Laut. III, 364. vi.

p. 259: . . sxktsro; r«PV Luxe>//«ro x«/ cruiik/Vkr.

Auf des Themistokles Antrag wurde auf dem Jsthmos zuerst der Beschluß gefaßt, daß uuter
dcu Helleneu selbst jede Fehde und Feindschaft eingestellt werden solle, damit alle Kräfte sich gegen die

Barbaren richten könnten; ein Beschluß, der dem zwischen Athen und Aegina noch schwebenden Krieg

vorläufig ein Ende machte. Weber, Weltgesch. II, 439. °t) Gk^rurnx^; c>v rcr?

rol^ e>kupxr . . . «^a xue r,/r- o/evrorcur- r//r «nro^

7ro?,xUt Tr^o^kiU^ve^Xttro x«/ x«re7rp«^xv, v rcö^ vkcvii «nrcän on^ i^rron

scrcauk 'LXXrist« . . . ll. Dinstorkii ^.risticlss. Inps. 1829. v. II, 253. Lant. III, 311.

ok. 248. 0. III, 395: r«? 7rx>ö; «).?.^Xov; x«r oroluet^ e?rttuc7k^ «?rävrwi7 . . .

et x. 299. n. 6.

Dieser große Mann war die Seele des Ganzen. Glühend für den Ruhm und für's

Vaterland und ausschließend über den Planen zu dessen Rettung brütend, ordnete er rastlos die Hilfs¬

mittel des Krieges. Zu Athen, wo er des Volkes Abgott war, zu Korinth, wohin die Abgeordneten

aller griechischen Staaten zur Beratschlagung gezogen waren, und überall, wo er seine Gegenwart für

nützlich hielt, ermunterte, strafte, begeisterte er durch seine kraftvolle Rede. Rotteck, allgem. Gesch. II, 34.

Freiwilliger Anschluß an die Perser sowohl wie jeder Dienst, welchen ein Hellene durch Wort und That

den Persern erwies, war Hochverrath . . E. Cnrtius, griech. Gesch. 2. A. Verl. 1865. B. II, 59 s<zg.



pisrieulosiorsm ivorivum in iszsis visesvilzns turentsm cisnuo tovsrs auAsrö^ns

viclöds-ntui-. Ernster oetoros xoxulos, imxrimis c^ni insnias inc-oledant, ssptsn-

trionalss niii ciulvins liciöi ^ s.Iü sntis aperts ?srsis Invelünnt Äc^UÄin ei lerrnna

iain pollieiti, atc^ne vel ixsius ksloxonnesi nonnnllas eivitaies soeistg.tem

Äuxilininc^us rsensaizÄnt. Insnper A-ravissiwa inter ^.tiienisnses et I^eeäg.s-

monios oxortn est eontentio, psnes ntruin snmmnin inipsrinin tutnrnin esset.

?nm vsro inm outline cts nnivsi'SA (ürneeis, ineritus est lliemistoelss^ et insiZne^)

«) Privatleidenschaften hinderten den griechischen Verein. Verschiedene Gemeinden hatten bereits
den Persern gehuldigt, andere pflogen mit ihnen geheimes Vcrständniß. Die übrigen erhielt meist nur

da« Ucbergcwicht der anführenden Staaten in zweifelhafter Treue. Rotteck, allgem. Gesch. Il, 34.
Die Furcht war in Hellas so groß, daß Wenige an Widerstand dachten. Die Athener wußten, daß der

Tag von Marathon vergolten werden sollte. Duncker, Werth. IV, 738. Die Muthlosigkcit, die

Feigheit, die selbstsüchtige Verblendung der eigenen Landslente waren unüberwindlich. Duncker, IV, 742.
Schlimmer standen die Sachen in Hellas, wo nur Athen und die kleinen Kantone Platää und Thespiä

an der Bnndesberathnng im Heiligthum des Poseidon Theil nahmen, während die oligarchische
Regierung in Theben sich beeilte, den persischen Herolden die Zeichen der Unterwerfung zu reichen.
Weber, allg. Wcltg. II, 44V.

') Die Athener, welche mehr Kriegsschiffe besaßen als alle übrigen griechischen Staaten zusammen¬

genommen, welche jetzt den Krieg zur See mit ihrer gesammten Kraft zu führen und dessen Hauptlast
zu tragen übernommen hatten, konnten mit demselben Rechte den Oberbefehl über die Seemacht verlangen.
Aber jetzt verlangten die Spartaner, obwohl im Seekrieg völlig unversucht und unerfahren, und
höchstens im Stande, ein paar von Periosten geruderte Dreirudrer auszurüsten, auch den Befehl über

die verbündete Flotte .... Unter diesen Umständen rieth Themistokles den Athenern nachzugeben und

das gesammte Kommando den Spartanern zu überlassen.... Es war die größte That, welche die
Athener seit dem Tage von Marathon gethan. Duncker, Werth. IV, 753. Dennoch standen die

Athenienser freiwillig zurück: sie wollten in einer so gefährlichen Zeit nicht die Lage des gesammten

Vaterlandes durch innere Streitigkeiten verschlimmern. Themistokles, Befehlshaber der atheniensischcn

Flotte, ordnete sich dem spartanischen Anführer Eurhbiades unter. Roth, griech. Gesch. 153. ?tmmi-

sloolss, gnoiczus kort avicis eis gioirs, ornt gus clans ostts oooasion il elsvait outzlisr sss propres

intsrsts ponr Is disn pndlio <1s In patris . . . On psut ckirs snoors czus ostts snAS inocksration

eis Vüsmistoolss sanva I'IZtat. Uollin, I, 744. sä. Halls. IZur^kiaäös tüo gpartan . . . was

intrustsck rvitü tlis oornraanci ok tüs llost; an Ironor ratüsr Uns to blas personal inarit ok lkstoini-
stoolss, ancl tlle naval snpsinoritz? ok Bistens. Killiss, Inst. ok. W. tlr, II, 73.

Themistokles bewährte sich auch hier als einen Staatsmann, welcher durchgreifende Thatkraft

und kluge Nachgiebigkeit zur rechten Zeit zu verbinden weiß ... E. Curtius, griech. Gesch. 2. A. Verl.

1865. II, 58. sqq. Aber die Spartaner verlangten auch den Oberbefehl über die Flotte, so wenig sie
vom Seewesen verstanden . . . „Wer die Athener die Retter von Griechenland nennt, der irrt nicht von

der Wahrheit" nrthcilt Herodot. Und in der That zeigten sich die Athener und ihr großer Führer

Themistokles, dem sie unbedingt folgten, in diesem kritischen Augenblicke nicht minder groß in Rath und
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unimi sunäiäi, ziroszi, sinosri äsciit dosumsntum: iiü.m csusm Iiortoruia susiiäissi-

in um a uullo umizitus orimins ulzliorruisss usssvsrunt, csui omuis. sua ipsius

sausu, sussexisss äisitur, is nou moäo spouts, csuum tAmsn piokseto ss

uuum no solum st communis putrino umuutissimum st sulutis liizsrtatiscsus

sius °) viuäiosm aserrimum uscsus sirusstitissst, summum Iiolli Imperium Lur/-

kiuäi, I^nesäusmoiiiorum rszü, siiis ullu sonäitious oonesLsit, ssä stium ^tkisuisli-

sikuZ muAnopers psrsuasit, ut ipuamvis multo maiorsm ipsi imvium lonAurum

uumsrum smittsrent, tsmen uecsuo unimo I^krssäasmoniorum Imperium patsreutur:

nou looo, sscl nrmis et tortitucliuo viotorius pruemium partum Irl; postsros uou

tum stuäioss intsiroAuturos, c^uis (Irrussorum priusipsm odtinuissst Issum,

esuum csuis s)rimum sspissst vel suiomersisset Iiurkzurorum nuvem , e^uis priuesps

iu iuZum primos vsrtissst Imstss st prusoipitss sZissst proturduus^us usepus sui

solliASlläi uscsus oousistsuäi uut subsiäii aävslisnäi tusultutsm dsäissst. ^.uimis

itu pueutiZ eoulirmutisipuö stutim sum sopiis psässtriizus act ssptsutriousm sou-

tsuäit, ut Iios i^uo<pue iusolas st s, psrieulo äsksuäsi'st st iu soeistutsm tosäuscsus

sommuus ussumsrst. Ilki vsro ^Isxuuäsr, Ütlussäsuum rsx, eos uämonuit,

That, wie in der Entsagung nnd Selbstbeherrschung. Weber, Weltg. II, 450- eirktA' ouor rcon

7io^t?wz> roi'rov; xcrr«/«/krn cru^e/?or.').kuuk^ e»/ 0t;

x«e csecePö^con rer-e; i/ucei' aurest . . . L>/ce ^een 7rö?.k^t0^ rou repo; rov-,-

/?«x>/?«x>or>5, aurou? <le Pe'Xovg xce« uv/z/k^x^?, LTikeuk^ ^/^ueeuktoit. ^.rist. II, 243.

°) 'Oste/or' c!e riz; rouro ktg ilrio TioXkr;

<)x reg kr-« «r'lsxi«, o, re goooi-^dktkn e7r>tt/Zov).klic7ete Gkttilrrox^^^ . . .

kxkt^o; orix ovd' ovci' ^v^«rc> «rirest /«pern

ovc!' kr'csa^eörucik rov? xkt/ek'^ov;, or<)' k7ic«Zk rc«liro ror^

?roststot5, «Xst« xareur^ roeg «pr' «^«Aov i5«^«c»no?. Oinciorkii Tlristiäss,
v. II, 243. o. 298.

") ^io?rxy c)oxkt so 6k^.) -r^; rrw?^/«; «trtwr«ro^ °L^XcecIe

x«e ^ecestecirc« rov; !./A^na/ov; Tryoce/tt/kti' re; sto^cen, co? ceiul^^/ce ^tkl^ rcön ?roXk-

ki'/^co^o<7r>^ cle rw»- i7,>/i/e«/cov Tlk^evk^o/tL^ov; . . . VTricr/no'^kvo;, av

«/«Aoe /Lnco^r«r Tigö; ?ön Tro^ruor-, cxoi-r«? «riroe; 7i«^eß6en kt'; r«

/.vt?r« 7rr-An/te>70v? ror!^ Sintsnis, ?Iut., ?ksm. o. 7. Pindar bewunderte in

den Perserkriegen den Aufschwung Athens, das er „den stützenden Pfeiler Griechenlands, das glänzendste
und sangeswürdige Athen" nennt. K. O. Müllers Gesch. d. gr. Lit. I, 391.
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lldiessalos iam ad Xsrxsm deseisse"), oildl amplius impstraodum esse, immo

Uaad medioers perieulum, ns dolo iosidüs^ue eireumvemrentur; exereitus <^uidsm

pedestsr extemplo ad Istdmum se rseepit idiesue eastra loci natura valloc^us

eommmrita oolloeavit, ipss vsro cfriam eelsrrims ad elassem transvolat, e^uas

eonsiliis sius atcfue kortituäinis audaeissimae eovstaalia maxime SAslzat. (juum

enim liostium inAsrdsm naviam multitudinem per speeulatorem, Hui al> iasula

Leiatlio tristem tum modo uuutium psrtulerat, eoAmovissent, timore perealsi

domos suas ^uis^us disesders il>i>zus lrostsm exspeotars volel>ant: eaedem st

permeiem ieroeissime minitairtes, Huisuu^us aliud suadsre, paalispsr rsmausudi

remoramdivs eonsiiium proponsrs, uedum proelii eommitteridi oppoituiritatem

vsrlzo iudioars dsmonstrare^us andere vellet. — <^uid dllmmistoeles illis momentis

seuserit , cfuas eonsilia eurasc^us sius animum patriae sinesro amors ardsntissi-

mum perturizaverint, Iraud saeils esuisc^uam sapsrs nsdum vsrizis deserüzere

potsrit, nisi c^ui similem fortuuas vim sxpsrtus est: dolorem enim maximnm,

c^uo peuitus psreulsus erat, czuod ddressali ad eommuuem liostem dekeeeraut

eiusdemcjus uou maZis eopias Spiritus ejus auxsrant, cjuam reli^uorum (xraeeorum

") Wie die Argiver über Sparta, so hofften die Thebaner mit Hülse der Barbaren über die

verhaßten Athener, die ihnen Platää entrissen, die Oberhand zu bekommen. Ihrem Beispiele folgten die
böotischen BnndeSstädte und die thessalischen Völkerschaften von dem Südabhange des Olympos bis zu

dem Thale des Sperchcios ... Die Aleuaden standen schon mit Xerxes im Bunde; jetzt reichten auch

die übrigen Erde und Wasser. Weber, allg. Weltg. II, 449. Aber nicht nur die Macedonier, auch
die Thesfaler hatten sich nach einigem Bedenken freiwillig den Persern unterworfen und Erde und

Wasser gereicht, ibid. 448. Man suchte sogar zwischen Persern und Griechen allerlei verwandtschaftliche

Beziehungen nachzuweisen, um die Hinneigung zu der Sache des Nationalfeindes zu beschönigen.
Curtius, griech. Gesch. II, SS.

Aber wie sehr auch die Griechen vom Glücke begünstigt wurden, die Führer der pelopon-

nesischen Schiffe, insbesondere Eurybiades von Sparta und der Korinther Adeimantos, waren dennoch

der Meinung, man könne keinen Kampf wagen gegen einen Feind, der trotz aller Unfälle noch über
1000 Kriegsschiffe besitze, und sie wären nach den südlichen Gewässern gezogen, wenn

nicht die Enböer, welche die Landung der Barbaren und die Verwüstung ihrer

Insel fürchteten, den Themistokles in Stand gesetzt hätten, durch Bestechung den
Abzug zu hindern. Weber, allg. Gesch. II, 4S3.

Wie mag es damals (1813) zuweilen dem unvergeßlichen Könige, Friedrich Wilhelm, zu
Muthe gewesen sein. Er hatte die Unzuverlässigkeit menschlicher Dinge bereits in niederwerfender Weise

erfahren. Er, selbst ein Fürst, wußte wie wenig selbst Fürsten in den höchsten Dingen vermögen; wie

diese höchsten Dinge von der Hand des Allmächtigen geleitet aller Berechnung trotzen; wie unzuverlässig

oft das ist, was auf Erden am sichersten erscheint . .'. . Leo, Lehrbuch der Universalg. VI, 37.
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spsm et kdueiam miuueilaut, ue vuitu c^uidem osteudere tum audedat; uamc^ue

summ«. esieritate opus erat, ut cum eiasse iiostium proeiium uavaie eommittereut,

prius«puam uuutü tataiis Ilostium äs exsreitu pedestri (draeeorum vietoriae,

c^uam ?ersarum immsnsae muititudiui ueesssario sveuturam ipss esrto xras-

viderat, psrturizatiouem, trspidatiousm, despsratiousm per totam eiasssm eommo-

versut. keditum vsro draeeorum ad ^.rtemisio tuZae siiuüümum , c^uaudo-

cpudem proeiium eommittsrs ausi uou ssseut, c^uum ilostikus auimos addsret,

eupiditatsm aiaeritatsmi^ue puZuaudi auAsrst, tum (draeeorum auimos maZis, cpiam

si parva eiadss assspta esset, traoturum et eommiuuturum persuasissimum Iialmdat.

^Vt uumsu divinum, cpeod auimo vir! uö^ua^uam Irustra patriae amorem,

virtutsm, ooustautiam impsrtivit, laustissime tum Xuizoeae iueolas im-

pulit, ut ddlsmistoeü sua spoute XXX taleuta oilsrrsut, si tautisper saitem

elassem rstiusrs sec^ue tueri veiiet, dum eouiuZss, iiiosros sua^us omuia Huam

eelsrrime iu uavss eoulerrsut ae servareut. l^uod auxilium poilieitus praestitit.

?seuniam euim summo Zaudio Aratissimus aeeepit, et mox lüur^iüadsm

V talsntis siili eoueiliavit eipue taeiis psrsuasit, ut remaueret, proelicxpus

eoudiZere veiiet, et pariter ^.dimautum, duesm (üoriutilium, III taisutis eum

aiüs reizus douatis, eommovit, ut eommuui saiuti pro viriii parte eousuiers

tapdem paratus esset ^). ^.dluiuta summa eio^ueutias vi omuiiouscsus ratiouii)us

") bföptuus llad kavorod tliour iu tlis storin, xot Ire MiZllt assist tllöir suusmiss iu tilg
snAa^siusnt. Iu tllö oouuoil ok ^var, oallsd to dslibsrats ou tllis iuiportaut sulzssot, it
^vas tilg Aöusral oxiuiou ok Iiis ooiuiuaudsrs, tliat tllö^ ouZllt iuimsdiatöl^ to
rstirs oontllvard. dilliss, bist. ob. auo. Krssos. II, 72. sglg. «vVox (Gk^l.) couTrxg tlkö? rt?

d?rö VTrk^eu^e dikxco/nue rd Tr^d/^t«?« d?r'
onrai d^i^d/ekn« . . . ^.ristidss sx reo. Viud. II, 264 sgg.

ruaz' rsasonadlzl prssums tüat 'III smistoklös, distiußmisliod uot lsss
dzl dariuK tlmu dx saZnoitzl aud tilg groat ori^iuator ok maritims suerMös iu Iiis oouutrz^,
oouourrsd uuvilliuAlz? iu tlrs prossotsd adaudourusut ob.-k.rtsiuisiuiu: l>ut llis
Iiig;ll msntal oapaoitx dick uot sxoluds tliat xsouuiar^ oorruptiou vllioli rsuilsrscl tilg prsssuts
vi tllö lLulzosguspotll adiuissilzls aud lvslooins. — Hut Hlöruistol<1ös v?as onlzl
tsiuptsd to do, aud sualilsd to do, l>^ msaus ot tlis Duposau uiousz^, tliat vrlrioli
Iis vvould liavs ivisllsd, aud llad prodaklzl trisd, to aoooinplisll, vitllout
tliöluouö;v Krotö, lii8tor^ V, P. 69.

Davon sandte er 6 Talente an den Oberadmiral Eurybiades, 3 Talente an den korinthischen
Flottcnführerund mit einem Talente erkaufte er seinen eigenen LandsmannArchiteles, den Hauptmann
des heiligen Schiffes, der ebenfalls für den Rückzug gestimmthatte; das klebrige hielt er für andere
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mansndi i1>! prosliocsrre deoertandi expositis ae^re ") tum ei contiZit, csuod uulli

alii (ikraeeorum ecmtiA'isset imperatori, ut, ipsis dueiimL antsa eouiirmatis, militss

epwcpis, c^uippe cjui psrieulo partim iam eogmito auimis eeeidisssnt, in meliorem

spem eriAöret st ad kortrmam opportimissima oeeasioue as<^uissimo loeo silvi data

tsntandam retineret LnpidisLimoscprL pNAiiandi ediesret ae summa alaeritate ad

proeiium statim eomiuitteudum aeeeudsret. luitium csuidem perieulosas Imius

puAuas uavalis, c^uam cum?srsis eouseruit, satis Prospers eessit, <^uum ascsuo klarte

puAuatum esset, sed (üraeei melius etiam eopias multo superiores dostium per-

spsxeraut, c^uare uou modo novum eertameu detreetaturos ss omues adirmadaut,

sed etiam proxima uoets eaÜAme tsetos tuZa salutem pstituros voeidsradautur.

Lisi novum proeiium, ad c^uod I'srsarum duoes, et t^raseorum pauoitatem

eoutemueutes et Xerxis reZis, si eo^novisset, iudiZuationem summopers vsriti

laeessieraut, t'ortissims sustiuusruut, ita ut dostis, uoete iutsrposita, uude soiverat,

so se reeipsret, tamsn imprimis ^tirsuisusium uavss velremsutissimo eoueursu

maiorem partsm tautopere aWetatas erant, ut ueeessario ante novum psrieuium

rsdeiendas essent. Ita^ue audito I^eonidam apud ddrermop/Ias eum suis 000

viris üortissimis kortissime puZnantem eseidisse omnsnnzue vim ae terrorem

Gelegenheiten zurück. Diese Geschenke, als deren Geber man die Athener ansah, hatten die gewünschte
Wirkung. Weber, allg. Gesch. kl, 453. Themistokles war sehr zufrieden, noch einige zwanzig

Talente als disponibel«: Rückhalt zu haben; die Entschlüsse der Flottenführer
konnten noch öfter solcher Auffrischung bedürfen. Juncker, Werth. IV, 700.

") Es gab keine Wahl; man war eingeschlossen und mußte schlagen. Dennoch drang die Ansicht

des Themistokles erst nach einer langen Debatte durch. Duncker, Werth. IV, 700. Als nach einigem

Zaudern die übrigen beistimmten, segelten die Griechen gegen Abend ans die persische Flotte los und

raubten 30 Schiffe, che jene zur Entwicklung ihrer Seemacht gekommen. Weber, allg. Weltg. II, 453.

Sowohl diese Verwegenheit der Griechen, als auch die Furcht vor dem Zorne des Königs

veranlaßte endlich am dritten Tage die Anführer der feindlichen Flotte zu einem Hauptangriffe.
Pütz, Darst. I, 265. a. Ilsrock. VIII, 15. 16. 17.

Der Muth und die Entschlossenheit des Führers (Leonidas) thcilte sich dem ganzen Heere
mit . . . Man hätte noch Zeit gehabt, durch schnellen Rückzug das Leben zu retten, und es fehlte nicht
an Fürsprechern dieses Planes. Aber durfte Leonidas den gefahrvollen Posten, den ihm die Spartaner

zur Verthcidigung angewiesen, verlassen, ohne seine Ehre einzubüßen, ohne seinem königlichen Namen

ein ewiges Brandmal aufzudrücken? . . . Mit Löwenmuth kämpften die stahlfesten Reihen der Hellenen

wider die feindliche Uebermacht . .'. Als Leonidas, der preiswürdigste Mann, wie ihn Herodot nennt,

die Todeswunde in der Brust, zusammenstürzte, entstand ein furchtbarer Kampf um seinen Leichnam.

Weber, allg. Weltg. II, 456 s<i<i.
2
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totius delii isnr in ^.ttissm soirvsrti, ciintins idi remsirsrs non sw)tsrn>>t, ssd

sxteiirxlo, Ii08tii)us nildl sirimsdvsrtsntidus, sirsorg.3^^) 8vlvsrunt. Viiemi8toslo8,

novs iterum ad 8siutsin poprdi 8ui S8tutia dsllicsus srts prndeirti8Lims exsoAitsts,

onin aliquot nsviZiis iutsAri8 lontss drdsi8 sc^rrss et snxs sirrinsntis eirerrmvsdeir3

^.8istiso3 (drnssos 8öntsntÜ8 in8sriptis sdmoiruit, rrt rsmiidseerentur, 8ds isZ3orum

sg.ri.8S drassigm sistrisiri pörmg^nv dsrds.rorri.nr dsllo irnplieitsrn K88S, rsrrsrs sut

?öi'8Ä3 zrriAns g-serrirne irrrsnts ds8titirsrsnt ^^) st sd (drs.sso8 L0N8SNA-niirs03 dsli-

ssrsnt LU08, airt esrts in Iratririn psotors. ns diriA-srerrt tsls.; 8psrsn8, IÜ8 ndmoni-

tionidri3 st prssssptis issillirrrs?sr8i3 ssltsnr 8rr8srisioiisllr somrnoturirnr 8S st g.iiimo8

gtlzsirs iinpstuin rstsrdstrirrrnr. Vs.8tg.tio s-Zrorrrnr inLLndia<su.e sedideiorrrnr sxsreitrr8

?srssruin itinsrs. 8iAnidos.dg.nt ^^); inAöN8 tirnor ss ds8psrstio ^.tdsnisn8S8 inss88it,

csnnrn prgS8srtini rs8pon8nnr sd TVsZsrsdins Oslpdiso sessptnin, csrro szrsöLisrisdatnr,

nt innris ÜAnsi8 LS dssisndsrsnt, nss interprstsri st ns intsIÜAsrs snidsm csuiscsnam

2°) Beide Theile zogen sich auf ihre früheren Standorte zurück. Die Griechen konnten sich
immerhin rühmen, auch in geordneter Seeschlacht tüchtig gekämpft und der Ucbermacht widerstanden zu
haben . . . Man beschloß den Abzug, namentlich als die Kunde einging, daß die Perser die Thcrmopylcn
eingenommen; aber Themistoklcs wußte ihn so lange zu verzögern, bis die Heerde» auf Euböa

geschlachtet oder nach dem Süden geschafft waren. Weber, Weltg. II, 454. "0 c>^ xa/ .?7nd«xio^
vi/ xttxcö; 6oexk on>ni!w>i L/d 7,-5 dn dkorrnen/w ee?rki> 7?«5-jk;

XL>?^7rtü' onreox roll rnxdn

rö DInt. Urem. 8. Trsicoron e?r' 7i).kdn«?

Z'an/t«^e«rn ddo enri/oe r^el/rtticc. ^.ristick. Dinäork. II, 281.
°>) Die korinthischen Schiffe segelten voran, die attischen hatten die Nachhut, denn man erwartete,

daß der Feind folgen und angreifen werde. Duncker, Alt. IV, 760.
22) Lt cznnrn solloizusncki oopianr von dadsret (Vlrsinistooles), <zuo npxlioituri srnnt,

s^rndolos xroxoni et saxis xrosoridi ourat: si non Iraso st Dario prins, et nnno Xsrxi dslli
onuss. nodisonrn korst, iznock vos rstzsllantss iron ctsstituirnns? t)nin vos in Iraso nostra. onstra
ex ist», odsiäions transitis? Xnt si üoo xarnin tntnin sst, nt vos ooinrnisso xroslio its eessiw,
inüidsts rsrnis, st s. dsilo clisosckits. Inst. II, 12. 0. DInt. illrsin. 9: idttdr« c)'

//kr«cr?i/cskt?i rod? dcon«? ^ r>?i07irore^on^
Hsrocl. VIII, 22.

22) So konnten die Barbaren nur an dem Lande, das sie verwüsteten, und an den Städten,
Mcnschenwohnungen und Heiligthümern, die sie plünderten und verbrannten, ihre Rache auslassen.
Roth, griech. Gesch. 149. Die Feinde durchzogen sengend und brennend das obere Kephissosthal,
zerstörten die verlassenen Städte . . . , plünderten und verbrannten den Apollontempel zu Abä mit

seinen Schatzkammern und Weihgcschenken und füllten das Land mit Schrecken und Verwüstung.
Weber, allg. Weltg. II, 459.
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posss videretur. ?Irsmistouiss fauils saiutars ^.poliinis uousilium psrspiuiens

utpots c^ui id ipse iam pridsm soium uuum salutis prassidium uuimo uouuspisset

uo voiutussst, ita uiviizus suis tsrrors pavorö>pue trspidautidus iutsrprstaliatur

oraeuium, ut dsum praseipisutsm lauerst, ut urlisnt rsliucsusreut st eouiuZss,

iiizsros suac^us omuia iu iusulam Lalamiua eoulersutss omusm salutis spsm in

soiis uavilius pousreut: imnu sniiu a deo mururu liZusum siAuitieari. l^uam

ssntsntiam auutissimam svsutus postsa soiam vsrissimam ostsuciit; siizi tameu

luultis tum rspuA'nautilous sutlraA-ia maZua Issums, smisss psririizstur. luAsus

suim urlzs clsoscisutlum erat tristitia immsusus vsro iuutus atcsus iuuumsraiziles

iaurimas, csuum paulo post ex tumo saust s-Arauti um tsmpiorum, asdium priva-

tarum, asdiiiuiorum puliiieorum Iiostem iu urizsm irrupisss sam^us luuditus

eversurum atcsus solo ascsuaturum plaus evAuosesreut. ^t ?iremistoe1ss c^uau-

tumvis sum Iruius iustuosissimi popuii, patria orizati, missrsrst, iuersdidiii

uoustantia summar^us animi lortitudins suum auerlium, iuAsutsm, ultum oords prs-

meus dolorem oeuultalzat st dissimulaliat, st tamcsuam omuia iutsAra mausisssut,

siuAulas res ad rsprimeudum Iiostis impstum opportuuas Providers st pras-

uavore studebat. Oladss multo maior tamsu urlois direptas iuusudio uou

"') Illiomistoalss psrsuaelst oiuuilms, ?atrianr uiuuiuipss ssss, uc>u inosnia z uivitatsru^us
uou iu aociitioiis soll iu vivituis positaiu. lVlslius itaigus saluteiu uavilus c^uaiu urt>i oomrais-
suros. Iluius ssutsutias stiaiu dsum auotorsm ssss. lustin. II, 12. ?or utr r«ur«

c>i>/tdoi'1ki'<7«rr« Gcutoroxld« (rr^t/r^/or tlo/tervt. I)sm. vor. 29.

25) de riz znuduiz 6euturox 1 r u s r Trolir uce^«-

r?z kl ^ r « co r ^edeodu^, rou; d' er ^1tx<« 7t«rr«;

e,«/t«/retr et; r«; r^tt^kt;, ?i«td«; de x«t z/ur«tx«; x«t c»rd^c«7rod« uw^etr

extturui' w; durceror. ?Iut. Iliom. 19.

2°) Es war ein schwerer Entschluß, zn welchen, die Lage der Dinge, zn welchem der sichere Blick
de? Themistoklcs die Athener gedrängt hatte. Kein Volk hing fester an seiner Heimath, an seinem

Kanton, an den Gräbern seiner Vorfahren und an den Tempeln seiner Götter, als die Hellenen.
Duncker, Altcrth. IV, 777.

2?) z'dxi ri; o-dror dr«dt'^d/!kra; ><«/ r//r «drou ^rco/t^r dtroAkt;

urr' dllov rou Pv).«xrt^/un, x«t uoi^o; o^>Aot; roe; vPt1«1^tu7; «rrtu/cor «?r«l7t

x«t ?Nt; Trttxmuut Xttt rot; eutoilut ?rti«)',it«c7t , x«t oux «7t0ur^«t/k/; cdctTrc^ vi

Trav; ror t/1tor /?1e7iorrk;, o 7r«o-t ^ttx^ov dktr unre/?// rot; rörk, odx ur

ktirot.ttt co; odx ei//xoue r^; d1?r/do; ror; «11« x«t uold r,/r 7r^o;dox,«r

drt/11«;ir «vrot;. tlristidss, Liuelork. II, 243,
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solis ^.tlisrdsusilzus, Söd toti (ürktssias immiuslurt, csuia omnss sosii, iiiAsnti

na vi um ?ei'S^um multitudlus eousxssta, nuimos dsmiseruut st, omnidus

rsszus dssxsratis, sola sslsri-imu, luZa snlutsm ^stsird^m ssss rnti stutim in

äivsi-sas partes ditkuAsrs soustit.usruut. donoilio asgrs ooaeto c^uum ddmmi-

stoslss auimos psrtnrizatos sousolari atcsus scmdrmars tsutaret, et csusmadmodum

Iraud csua^uam dstrsstaudas puZnas ratio optims iustitui gösset ostsudsrs

vsllst: suizito exorto maZno strspitu as tumultu proidizsutium, csuominus plu-

riizus rsm alz omuiizus improdatam psrss^uerstur, ad Lur^diads iutsrpeilatus st

daoulo sudiato miuasitsr petitus est. ^.t ipss summa auimi traucsuillitats sou-

sistsus: „?srsuts", iucsuit, „vsrum audi!" ^.ustoritats ae diguitats admiradiii

tauti viri csuasi attouitus st pudors csuodam diviuitus sxsitato miradilitsr

immutatus uou potsrat I^aso, csuiu statim si dissudi ssutsutiam eoussdsrst

siasultatsm. 1?um vero d'dsmistoolss et rsrum maritimarum peritissimus, csui iam

pridsm opportuuam ossasiousm tropaea Niltiadis Naratdonia iu siuu Larouiso

vistoria uavaii aspuiparaudi desidsravsrat, st sxsreitatious ut^us virtuts oivium

suorum m^xims irstus, prasslarissima ardsutissimarsus oratious uou modo dusidus

daesitautidus optimum ss esse pugmaudi losum uastos psrsuasit, ssd stiam

timidorum suustautiumcsus miiitum auimos ocmdrmavit aoseuditcsus. Nstusus

tamsu us maZuitudo psriouii immiusutis uovam torts voluutatum sidsers possst

"°) Als die persische Flotte von Histiäa aus durch den Enripos segelte und sich in endlosem
Zuge von Sunion bis zum Phalcros ausdehnte, da entsank den pclopounesischcn Führern aller Muth
und sie drangen abermals auf Entfernung. Weber, allg. Weltg. II, 462. ilvico vö ^^e/>tk7/e«
od xo?.«^ s^oe cloxkrn «rd^cono^ onde x«rco /?le?reo»', oad' v?ro?!k7rvc<ixcop?7Nt;
«xonovaen, dl?.« Akcö> rt? dt« Ok^ituroxlxou; /lcorv?^ e^de/ßaro. d.risticiss
sei. Dinä. II, 236. s<z<z.

°°) EurhbiadeS entschloß sich, die Führer gegen Morgen noch einmal zusammenberufen zu lassen.
Die Strategen der Peloponnefierbemerkten sogleich, worauf es abgesehen sei. Als sie am Strande
zusammentraten, waren sie voll Erbitterung, daß eine bereits beschlossene Sache noch einmal discutirt,
daß sie von Neuem aufgehalten werden sollten. Duncker, Werth. IV, 787.

2°) IZt oornms oslui-oi (Mrsmistoalss) scmtsnait son ssntirnsnt avso dsauoonp ds odalsur,
diur^diaciss Isva sa aanns snr lui. 1,'^.tbönisn, saus s'snaouvoir: Vraxxs, ciit-il, rnais
soouts! Rollin, üist. ans. v. I, 756. '/^7ra^««e^ov de «15 ?i«ett^onrox,
0 6e,«tk7?oxl?/x : ,,//«r«^on dxoncro?' de." d«v/t«c7tt,t?ox de r/zit
rod Lvp,./?t«dov ^«/ lk^kt»- xx?.kdcs«?tvox, 0 Gkziiceroxl^ «dvon . . .
?Iut. rir. II, 3.
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sudito irmtntionsm, cis ssvvis suis cjusiu liujzuit iiäslissimum, Lisiuuum, lidsrorum

s?rg.SLSjZtovsm, uutious ksi'sum, ad rsZem ruisit Iris suis vsrlris, druesis ru uuiiiro

ssss pvoxirrrn, irosts sHuAövs, st cjuos anAusdo muri uuo proslio possst clsviirosrs,

sos si svusisssut, souetum iri siu^ulos maZuo suorum äumuo scmssstuxi. l^uurs

Irurlrurus, uilril cioli sulrssss suspisutus, omirss unäicjus sxitus siuus Lurouisi

äimissis iirmis prussiclüs intsrsluäsrs utcjus (Urussos irr intsriorsm unAustiurum

hartem rspsllsrs st uci soirüiAsuclum sc>Asrs muturuvit. Vixdum drusei äs Ims

rs psr ^.risticlem sx sxsilio iutsr uuvss ?srsurum spsoulutorius rsäsuutsm ssrtiorss

kueti sunt, Huum summu ulusrituts, slumors sulrluto, susris prospsrs psrustis pluus

oouiisi^^) vsIrsmsirtiZsimo impstu^) ipsi?srsurum uuvss irrvuäuirt us primo stutim

imszstu sujzmsrAurrt. Itu clustu utcsus uuszrisio ?lrsmistoslis s-srucl Lulumiuu

">) Die Strategen brachten den Göttern ein feierliches Bittopfcr, den Schiffen der Hellenen
Sieg zn gewähren. Die Heroen von Salamis, Telamon, Ajas und Tenkros wurden angerufen, den
Streitern hülfreich zu sein, welche an der Küste ihres Eilandes für die Rettung von Hellas zu kämpfen

bereit seien. Dnncker, Werth, IV, 788. Fe n?re^ 6r/rr-

oroxleoux rw rvTra, x«e

x«rror-ro? ron Tr^eil^cero;. Xristickss sx rso. vinckorl. v. II. x: 282. (Laut. 349.)
ThemistokleS stürmte auf das hohe Admiralschifs, wo AriabigneS, des iberxes Bruder, den

Oberbefehl führte. Ein Hagel von Pfeilen und Wurfspeeren empfing ihn. Ameinias bohrte jedoch den
ehernen Schnabel tief in die Seite des Schiffes, daß es zn sinken begann. Da sprang der Achämenidc
mit seinen tapfersten Gefährten auf die attische Triere; aber von den Lanzen der Hopliten durchbohrt,
stürzten sie in's Meer. Weber, allg. Weltg. II, 465.

Das Vaterland der Athener war bereits verloren. Sie hatten die rauchenden Trümmer ihrer
Häuser, Höfe und Tempel vor sich, ihre Weiber und Kinder hinter sich. ThemistokleS sagte ihnen, daß
es Männern gezieme, in jeder Lage das Bessere zu thun; die Tapferkeit sei besser als die Feigheit;
sie möchten auch heute das bessere Thcil wählen. Dnncker, Alt. IV, 795. So kam ThemistokleS zu
dem kühnen Entschluß, Alles an Alles zu setzen. Jeder Andere als ThemistokleS wäre vor einem
Schritt zurückgeschreckt, der nicht blos die Ehre und das Leben dessen, der ihn versuchte, ans das Spiel
setzte, sondern auch das Schicksal von Hellas auf die gefährlichste Spitze stellte. — Aber der Rückzug
war die Gewißheit des Verderbens, die Einschließung die Möglichkeit der Rettung. Dnncker,
Alterth. IV, 799. (jnnrn nnosxs xroslinin sssst, lonss iuxta. xrasosxtnrn Mrsraistoolis xngnas
os xnrckstiin snbtrnksrs sosxsrnnt, gnornna ckslsotio nnirnos ostsrornin IrsZit. Instin II, 12.
o. Oiock. XI, 17, st Iis rock. VIII, 85.

6^) Diesen über jede Erwartung glücklichen Erfolg hatten die Hellenen dem ThemistokleS zn
danken. Er war der Retter von Hellas, soweit es gerettet war. Dnncker, Alterth. IV, 811.
o. Oiock. IX, 19. onrx

Fe x«/ Fee^or^re, Ge^tcrroxXeovx. Oiut. Oüsin. 16. eck. Lint. F.utö sninr



rsportaruirt a dardaris drasoi mnximi momsnti viotorinm anno ddddluXXX.

a. ddr. n. a. 6. XII. dal. dot., oui Iiancl solo an sola illa laota od inii-alnlis viotoina,

<^narn in sinn dorintliiaoo, csui oontra Zaronionin sitns est, a Durois dliristianornm

oopias nervales nnmsro innlio intsriorss anno AddXXI. p. ddr. n. Xonis detodri-

I>us^°) rsportarnnt, oom^zarail ^ossit. Viotoiia veno illa Lalaininia nno props virorurn

omniuin clootissiniornin oninsvis aotatis oonssnsn nnivsrsnm Agnns lnnnannin

Laiamina ipsam dlsptunns odrnst guani Laianrinii tropasi rnsmoriain. Lüc. 'I'nscul. I, 46.

Li Licsro Tdoinistoclsin ad ^rsopaZo sivs ad ^.rsopagsitis in psrdcisncko consilio sno ackintuin
ssss scripsissot, rscts iuckicasss putancius sssst; dslluin autsnr ^.rsopa^i consilio Asstnin ssss

cuin ckicat, Tdeinistoclis laucki ininsts snrn odtrsctasss csnssrnns. dlisdsrciinA, Os Tdsrn.
gnasst. cknpl. ladrssdsricdt. LUsirv. 1864. >Vsltsr, vir ainicissiinns, in distoria drascornnr

prasclarissims scripta srrorsra t^pograpdicuin non aniinaclvsrtit, Mum p. 162. seilt. 2. scriptum
sit: Kaum graute der Morgen des ewig denkwürdigen Tages — es war der 20. October des Jahres
480 v. Chr. — Es war am lg. Boedromion (20. Sept.) des Jahres 480 vor unserer Zeitrechnung, daß

die denkwürdige Seeschlacht von Salamis geliefert wurde. Weber, allgem. Weltg. Il, 464.
dla^nopsrs die srravit d,so, auctor prasclarissiinus, guunr scrixssrit „die Schlacht bei Sala¬

mis" (am 23. Juli 1340): ilniversalg. I, 363; nain aiidi narratur: „Das olympische Fest, das im
Juli 480 zu derselben Zeit gefeiert wurde, als die persischen Truppen mit unsäglicher Mühe und
Anstrengung über die gewaltigen Höhen des Olympus in die thessalischen Ebenen nicdersticgen, mag
wohl unter bangen Erwartungen und mit geringer Festfreude begangen worden sein." Weber,
allg. Weltg. II, 451.

W) Sie (die osmannische Flotte) kam ihnen (den Führern der christl. Flotte) bis zu den curzolarischcn
Inseln entgegen, bei welchen am 7. October 1571 jene denkwürdige Seeschlacht stattfand, welche der
christlichen Welt den besten Beweis lieferte, daß vereinte Kraft und fester Wille wohl auch im Stande
sei, die seit Jahrhunderten gefürchtete Macht der Osmannen zu brechen. I. W. Zinleiscn, Geschichte

des osm. Reiches. Gotha 1854. 2. Th. 332 sezg. Unter den Auspicien des Papstes Pius V. hatten

die italienischen Staaten und Spanien eine mächtige Flotte ausgerüstet; Don Juan d'Austria
führte dieselbe. Im Golf von Lepanto traf sie ans jene der Türken, welche, 350 Galeeren nebst

vielen kleineren Schiffen zählend, weithin das Meer bedeckte, die gewaltigste Flotte, womit jemals die

Osmannen in der See erschienen. Sie wurden auf's Entscheidendste, fast bis zur Vernichtung
geschlagen. Nur 30 Galeeren entkamen; über 30,000 Türken wurden getödtct oder gefangen, unermeßliche

Schätze erbeutet. Rotteck, allg. Gesch. VII, 204. gsl^mus . . . Venstis . . . ^ravissiina ckarnna

intulit anno 1570 st ssHusntibus. InsiZnsin ipss clacksm accspit classs sua ack dlaupactuin,

irockis dspanto cassa, anno 1572. 'Inrcici irnpsrii statns . . . ImZck. L. dllssv. 1634. p. 273.

^) ^tgns . . . ^tdsnas vickiinus non rnocko rsligsionidns sacrorumgus voos vatuin ad
s^rssti ksrinagns iininanitats rsvocatas, ssck patrüs etiain IsZidus pudlics privatiingns tsmpsratas
sinsnelatasezus optinris artibus, atguc ackso dninanitatsin altiorss ianr in dac tsrra rackicss aZcrs,
siusgns incoias iaotiors in ckios lructu ot maturiors aisrs st rscrsars. larn doc tantnra donuin,

<zno prasstantius nuingnam dnrnano ^snsri ckatnna sst, sud doc ipsnm tsmpus,
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ex psrieulo atesus impetu tsterrimne 5ar5nrins irrollitisi servavit^ st nrtss

literas^ris iir (xraeois. moäo sKorssesutss aä summurn 1rums.nitg.tiL cultusc^us

fgstiAium lauste, felisitsr^ Prospers svsxit. Duoss 6siu6.s interrvAgti, c^uis maxims

lortitucliue suituisset, si5i e^uis^us szriruum, 1?5smistoLli vsro slterum lers oinues

psriouinm erst, ns st ^tirsuisirsilzus st drseois omnibns st univsrsss sdso Europas erixsrstnr...
iiind rsxntsri voio i iiios lidce^allcoi/o^el/oux, et gni xostss vsrüs xrosiiis viotores dsosr-
tsrsut, cum s drseois xsxulisssnt ?srsss, st ocsiinin drseoiss ^tlrenss ksrvssssnt,
kos ixso rstndisse iuArusntis irsrdsriss imxstnm, st ipssm dnmsnitstis
Inosirr oonssrvssss . . . xrssxsrsvit idsm Volon Vsisminism iilsm NIrsm is tooiis
viotorism, gns nnivsrss llnmsiritss vindiosts s izsrbsrornrn irapstu est. drsdsr.
drsn^sri oratio ds oivitsts L.tirsnsrum omnis irnm. psr. dnAd. 1809. p. 23, sgg. st 29. Vscjnitur
irsno sststsm ss, <zns drssoi sb s, 489 usgus sd s. 338 s, dir. Söterns ds sninino drisntis
röAno snstnlsrnnt tropsss . . , Omnis sntsm, iznss llonssts st pnioars sd drisntsiidus
sxoolsdsntur, s drssois snsoipisnds, sn^snds st por totnin tsrrsrnm ordern ersnt dilstsnds.
dnii. Inndrnsnn, ds vi so xotsststs gusin dsd. xuiodr. sind. Bonn. 1647. p. 26. 37.
Das stolze Gefühl dieser Großthaten verlieh den Geistern einen höhern Schwung, der auch auf die
literarischen Erzeugnisse nachhaltig einwirkte. K. W. Krüger, gricch. Spracht. 3. A. Verl. 18S2. p. 4.
Durch die Niederlage der Perser ist Griechenland und seine ganze Cultnr gerettet worden . . . wenn
auch griechische Gemeinden fortbestanden hätten, so würden Perserfrcnnde als Tyrannen sie beherrscht
und jede Freiheit des geistigen Lebens verkümmert haben . . . Curtius, gricch. Geschichte II, 96.
Mit dem großen Drama des Freiheitskrieges begann auch das Bühnendrama erst seine vollen Lebens¬
kräfte zu entfalten, und nirgends zeigte sich deutlicher als hier die neugewonnene Energie, welche das
attische Leben nach allen Richtungen hin durchdrang, idid. x. 2S9. Männer traten in diesen Kriegen auf,
welche noch bei der spätesten Nachwelt glänzen, und Thatcn geschahen, den höchsten vergleichbar, welche
die Geschichte kennt. — Der Athener Thcmistoklcs, dem seine Mitbürger dies alles verdankten, hatte,
während dieser Zeit, sein großes Talent als Staatsmann entwickelt. Ihm verdankte Griechenland seine
Rettung; ihm verdankte besonders Athen, daß es die erste Macht unter den Hellenen wurde. —
Themistokles erfuhr zur See den entscheidenden Sieg bei Salamis ... Es ist diese Zeit in jeder
Hinsicht die Blüthenzeit der Hellenen; es ist, kann man wohl sagen, die Blüthcnzeit der Menschheit,
deren nur leider zu schnelles Aufhören alle nachfolgende Zeiten bejammert haben. Mohnike, Geschichte
der Literat, der Gr. u. Röm. Greifsw. 18l3. I. B. 245. sv;<z. ob. Nachträge zu Snlzers allgem.
Theorie der schön. Künste. Leipz. 1792. 1..B. 1. St. 296. s<z<z. Der Lebcnsathrm des Geistes ist
Freiheit, der Pulsschlag des Geisteslebens ist Ordnung und Gerechtigkeit .... Linde mann, Geschichte
der deutsch. Literat. Freiburg 1365. p. 2. sgg. ^0 . . .

cox en eukuAar xgxrrröncon // >r«r« ?r«nrc« rclutdow'/rrn« . . .

x«/ Aeos xae vi zevtno/ rcön , xce«

rt/rcönrks Gk/<lurox).e«, ^

/oAxn i/x^t/Zovro xai xcerecrr^ As/« roilx <r?rtt<7t . . . H'« /.csn

Gk/truroxl.eoux 7io?.trkv'^«r«



16

ndiudisalinnt prasmiurn^), eoiimruiri eonKsnsn et imperatorum sxssl-

Isutiuin st iniiitnm fortissimorum prinssps oniirium AssiarÄtus sit. Iclsm ills irova

eallicUtsts Xerxem eommovsrat, ut csunin llraxiivis itineridus in ^.siam rsvsi'-

tsrstur. (^nurn vero I^oeäaeinouii vstsre ociio äueti non ^.tlieinensiüns, secl

ro/c^dr««, vi« ?r^o«.//xki« ui/d/io; e«?««« ?ö /tei« xolaxede«?«, »1; d)'w ?'0«<«^co, 7r?.e7<7?oz'

5!»>9^<A7rco^ aTroP^ö^rö;, «rr«^ec7k<ox de x«/' rö)./«?^ e?i/ ?r).k«'csroi' ^xoz«?o? /«er«

«rm^^ocrdi'«/? x«/ dtxttrocrdi««/; «Trttcr«/?. d.ristidss ex reo, Dindork. v. II, 282. sgg.

/I^icdrvx . . . P««i«k?«« »nx^a? sOx/«.) rod? x«r« A«Xeerr«^, cö's?re^

x«r' //Trkt^o?. cocrrk ktX(!?co? ?«dr^ tXkriAkp««; doxo«^.

xa« dm«g/or>ceti' «v 7r^o;Ae/; P«<^kr«< . . . x«« acraimk^ «»- r«; cre/rndi'^

ei' H/).ar«tc«?x vomk^o.i« »'«x«^, rocrodrai /«xr^öi'ciix ?«/?« exe/z/oei rod «i'd^ö? crdi'olr«,' ?e

x«,' 7rx>vi'0/ai' xocr/«k«. it>id. x. 26V. sgig. . . . X«t <7??/«7«r r^o?rci«oi' xvti'iii' ttTra^rco»-

«-^A^w/rwr- co? ktTrce^ x«« x«r« ?r«Z'rös rod et )'«x> eV e^ «??«,'?<»»' et?rkt,'

dkt r«oi« k«? ^xöi'ecoi'z /«e/icrr'o»' exetdo r«^ «V rö e^^oi« ).e)'0t d«x«««»;.

ibid. 273. — tcire d«/ ?ror> rodro «xoi^, vre r?/i« Trolti/ ex^itröi'eks x«« x«i cexXktctAei'rk;

et; Xt<X«^tti'« ex rod r^t^et^ e^eti' mcii'r« /«ei' rd «7t/>e'rex>« «drcdi' x««' r«)i'

TröX«?', pecti/t«//« ,'rx«/<7c«>'rkx, e<7c«z<7tti', mos.Xc-ii' de x«« /«e^aXcvi' tt/aAcdl« rot;

ttX).o«s xtt?e<7ri/«7«l' ««?«»«, ch?' odd' » ^oi«o? ei/v /<i'?^««,/i' dPe?.esd«t dd>'«?««.
Vsmostksnis orat. sd. d. Lsüüsr. Inxs. 1854. v. II, S9. ok. B. G. Niebuhr, Vorträge über

alte Gesch. Verl. 1843. II, 24.

Hatte man sich hinsichtlich der Beurtheilung gegenüber den Tempeln und Menschen leicht

vereinigt, so traten, als die ersten und zweiten Preise der Tapferkeit «^tomkt«) den

Würdigsten lohnen sollten, Selbstsucht und Neid auf kleinliche Weise hervor. Denn jeder Kampfrichter,

Feldherr und Schiffsbefehlshaber bezeichnete in dem auf Poseidons Altar niedergelegten Stimmtäfelchen

sich selber als den Ersten, dm Sohn des Neoklcs als den Zweiten. Kortüm, Gesch. Grieth. I, 344.
Dies war ein offenbares Bekenntniß, daß er unter allen das größte Verdienst habe. Roth, griech.

Gesch. 175. Denn er stand in dem Rufe der klügste Mann von ganz Hellas zu sein und durch seine

Klugheit den Sieg von Salamis entschieden zu haben. Henneberger, Gesch. in Biogr. 1864.
Welche Stimmungen und Gesinnungen sich dabei geltend machten, beweist der Umstand, daß der

Feldherrnpreis gar nicht vergeben wurde, obwohl niemals das Verdienst eines Feldherrn unbestrittener
hat sein können; aber selbst den zweiten Preis, welcher von allen Führern einstimmig dem Themistokles
zuerkannt war, wollte man ihm nicht zusprechen . . . Curtius, griech. Gesch II, 81. Wenn in
Phrynichos Siegestragödie Themistokles vor Allen als Retter des Vaterlands gefeiert wurde, so wird
bei Aischylös auf ihn nur flüchtig angespielt . . . ibid. x. 263. vi. 267 st K. O. Müllers Geschichte

der griech. Lit. II, 36 n. 1. Gk/««<7rox?.L^5 e/AcocrA^ re x«« cdo^coll«/ k«»'«« ?ro7.^öi'

°L^>/z«co»' <?oPcvr«ros «,«« ?rd<7«»' r?/r- °Ll,7.c«d«. Hsr. VIII, 124. Ge/rrcrroxX?^ /«?»»

ovi' dvcr« /ce)'ttXcvi' Tryork^^/tccrco»' ««'r«ox e/ki'ero
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^eZiristis illorum aemulis, primum iortitudiuis prasmium attrünuiLSSut, ^IiemiLtoeli

contra duplex prasmium, c^uod stiam aeesperat, sui eivss iam iu^rati summum

Imperium ei adroZaruut et Xantldppo dstulsruut. Ipse vsro uiiiilomiuus

iupratum suseepit muuus eo^eudi iusulas imprimis psrieuloso kersarum soello

iiaud satis eertas, ut rs telieiter Zesta eo ma^is iu^eutss loslli sumtus pro

laeuItatibuL sustiusrsut atipm eorikerrent. <^uo iuvisissimo ueZotio multorum

odia immania in LS eouvertit omniaipus et iuvidias st ealumuiae perieula

ma^istratidus et eommodis patriae streuus servisus suiziit. — Live iz-itur erat

perosus iuZratos ei vi um suorum auimos, i^uipps csui iZuavos vairospue ealum-

uiatores uou iam summa iudi^uatious eoutsrsreut, et Huod psrtaesum erat lorte

eum asmulorum st iuAsuiis st iudustria et rslous Zestis dissimiilimorum iuvieiiae

malitiaspue, sive erat deuious iuvitatus a ImLedasmouiis, summis rsrum Prosper-

rims Asstarum msritorumc^ue suorum admiratoridus, liaeedasmouem tum se

eoutulit, ulii omuilius czuieuucsus exeoZitari potsraut Iiouorüzus amplissims

sxesptus est, et csuotieseuucsue iu puiolieum procliiiat, eoutiueutsr summo atdeis-

datur iiouore. liurvsmadi rsZi eorouam olsaA-iueam militars prasmium lortitudiuis

dederuut, dlliemistoeli vero eaudsm eorouam olsaZiueam szeus msritum et iusiZus

simul prasmium sapieutias <1ili»eutiasc^us puloliee triliuerunt. ?ule1rsrrimum ei

douo dederuut eurrum et, iuAsuti multitudius prosscsueute, trseeuti uodiilissi-

morum iuvsuum ex urine eomitati^^) sunt eum. Deiiicle ad 01/mpia prokeetus

. . . do^«; cdmo; Diod. XI, 19. Gepturoxike,

«xorrk? U7ro goöoimu, ro Trpcorklon a7redou«n «?ic«nrk?. ?Iut. 1'üsm. 17, 1. Llonksoto

iisllo, guum ds prasmiis oivitstum aZsrstur, omnium iudioio Vtüsnisnsium virtus oetsris

praslata. Iiitsr duoss guoipus Mismistoolss prinosps cüvitatum tsstimonio iudisatus, ^loriam

patriae suas auxit. lustin. II, 14. Huis elarior in Krasvia llisrnistools? <puis xotsntior?
Lio. amio. 12.

de rou Ge/ituroxleou? rdp duipk«^, o di/^o^ rcün

«Treur^ue»! «uron «Tiö r,/^ Trttpxdcuxe «p/ip- ^«rd/?r7!Si rsl

^p,f/>po^o?. Oiod. XI, 27. ok. Henneberger, gr. Gesch. in Biogr. 1864. x. 147.

Die Erpressung des Theniistokles von den Andriern, welche Herodot erzählt, ist unmöglich.
Duncker, Alterth. IV, 314. not. I.

") Auch in Sparta konnte man sich nicht darüber täuschen, wem die Ehre gebühre. — Man

sühlte, daß man dem Theniistokles eine Genugthnung sür die Abstimmung am Altare des Poseidon

schuldig sei. — Desto unzufriedener war man in Athen mit ihm. Duncker, Alterth. IV, 814.

") Edler dagegen handelten als besonderes Volk die Spartiaten; sie erkannten dem Eurhbiades den

Ehrenpreis der Tapferkeit, dem Theniistokles den gleichen Olivenkranz sür Weisheit und Geschicklichkeit zu,
3
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HNUM aliczuanto post initium ludorum udvenisset, omnss in sum uirum, simul ae

Lxestastilum iuM'sssus est, osiilos soiivertsruQt a luäo^^) si^us ooirAratuIairtes

assurrexeruirt, ut summa lastitia vsliömsirtsr eommotus adsts.QtiDu.8 aWrmarst,

ss sa lijzsra siAmirsatioirs 8susvo1sutias ImucuisHus totius szoprrli diAiriiats

siraeelarissimam optimamc^us omuium Ia8orum ae ^srisulorum, <zuas pro salute

(xraseias eivitatium susess>issst st audaeissims sustiuuissst, msreedsm aeosszisss.

Älaior erat ills suliitus zzlausus, majores laudationss ex ommum ory su8itc>

sponte xrolatas, propsusior voluutas, ardeirtiora studia, ^uam csuilms vel

beschenkten den Fremden mit dem zierlichsten Wagen und ließen ihn durch die Blüthe der Bürgerschaft,
die dreihundert Ritter, bis an des Landes Gränzen geleiten. Kortüm, Gesch. Griechen!. 1, 304.

d. Dsrock. VIII, 123—124. Ls vsnt skurril/ dtorrvaräs w Lxarw, vlrsrs Irs rsasivsä Irom
tkrs Daosckasmouiaus Irouours sualr as vvsrs nsvsr paick, krslors uor altsrrvarcks to

an/ lorsiZmsr. Drots, bist. V, 196.

Und als er nachher zu den olympischen Spielen kam, . . . richtete alles Volk seine Augen

weg vom Schauplatze allein auf ihn; den ganzen Tag zeigte man nur ihn den Fremden; für ihn
äußerte sich laute Bewunderung, und ihm klatschte man zu: so daß er seinen Freunden bekannte, jetzt
sei er für all' die Anstrengungen belohnt, die er um des gemeinschaftlichen Vaterlands willen sich

auferlegt habe. Roth, griech. Gesch. 176. ?Iut. Vlrsm. 17: umre x«/ «uro,- »/uklLnrr«

ruirx ouoloz'/suttl, rur x«^?rc!r rcvr -n/re^ 'LXXttckoy «nrvu

?ro?/?/Aerrcur. Daus. cissor. VIII, 60, 3: Vo/ouro e; Ok/eccrroxXe« «XXo er

x«e Gk^rcrroxXxons s?rc«?^6U?^ rc! er 'OXv^em«

Aecer^or. d. X.skian. v. ü. XIII, 43 snon 14, ut Dndsn sorikrit) ... als er in das Stadium

trat, wandten sich Aller Augen auf ihn, es war ein feierlicher Moment, den er mit Recht für den
schönsten seines Lebens erklärte. Dr. W. Oncken, Athen und Hellas, Leipz. 1866. I, 112.

42) Lumina igsttur st porkeda ^koria eonstat ox trilrus Iris: si ckikiArt muktitucio; si kicksm

iralrstz si cum ackmiratrons quackam kurnors ciigmos xutat. Lio. oll. II, 9. 0' «r «u

x«r«ttdl7co /er; reo rr/.e'or e/e/r /mror dt« r?;r dtx«tocrnrr/r enttt^o^eron^ d/x«ton;

ktr«t, «/./.« x«t roll e7r«tre7ciA«t e?rtA n^toirrr«? rrn' e^tvn, rovrot^ cuyTre^ eXen-

Ae^tity ?/dr/ ^j>ur,««t, od ^töror TrXonr/^cor «XX« x«t' rt^ewr ory x«Xon? re x«^«Aod;.

Vodror ^«^> ^tvt doxkt, eP?;, co j^cox^ttre?, dtttPs^ktr P/?.öri,uo; «,-cI^o^

PtXoxk^ujoux, rm eAe'Xktr Ln:ce/rov x«/ ei^x« xae önou llxe x«/

x/rllu^kiiker x«/ xkpcsoör Xsnoplr. Dsoon. o. XIV, 9. 10. d.

llsroll. VIII, 126. Desto unzufriedener war mau in Athen mit ihm. Von einer Anklage gegen ihn

konnte keine Rede sein. Sein Verdienst strahlte zu hell und beschränkte sich nicht auf Athen, und was

er gcthan, hatte er nicht auf seine Verantwortung, sondern aus das Gebot des Oberbefehlshabers gethan.
Dnncker, Werth. IV, 815.
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Vll serI'ieiI e01'vlls)j0vss u ^ s^VII! ^>arvllias illvidiae erilllillaliollss 0^1s>0llsie alldsrsllk.

8i iski IioillillSS uer dii i. i'IUI0 laeillorosi, eoi'l'll^llissilllis Ill01'ii)llK sioikelllovlllll ae

)0vodiA'iorllrll ))0Zisrioris '^) illls)virllis(sll.s illlillS askakis silllÜSS eralll ^ jd 1sll0d

dllditari oör>llit, xrokseto intsr xialldslltss ipsi soidatis eiailloriUus alias supsrars
et viri esiekratissillli mallum manu statim avidissims in eollsxsew popllii

asi^rsirölldsrs, sie aillsdsxari, sie in inaniizns Isllsrs, sie iovsvs stndsizant^ nt vei

ipss Dionysius iis eonkdsrs dsdsrst. Ita aio ornnidns draseis esisizsrriino eon-
ventn eoiiandatns ^Vtkenas in nrdein xatriain snam eai-issiinain oxtimns eivis

omnidns landidns st lioneribns eiarus ovans csllasi et niinl ainxlins eerte mali

aniino xrassaZiens i-evsrtit. — idls^lls ita rnnlto xost et Zioriain xotslltiaillcslls

snas civitatis st xrospsi'itatsin eoinmodnin^ns totius (Zwaseias nno eonsiiio tnsri

atc^ne anZsrs eupisns eividus suis xersnasit, nt nrizsin sx ruinis eslsritsr rsstitntarn
inosnibns eirenindarsnt. <^nod nbi I^aesdasinonn eoZnovsrnnt^ xerkei oxns

innnitionss^nö vstnsrnnt^ timors xsidsrriti, ns urkis asrnnia^) A-ioriaill fortitndinis

tsiieissims partain niinia anotoritats an diZnitats magnitndinis axnd Knitilllos

existierst atcslls eonkl-rnarst. Inin si ininstis ülis xostnlatis vi resistsre vsUsnt,

faeiis intsiliAsizant ss a I^aesdaeinouiis xernieioso dsüo inic^nissiillo tempore

vsxari st opxrimi posss, ant sornndenl elainoridns erimillatiolliiznscsus axnd

rsli^nos (üraeeos divul^atis sndinds ss in snsxieionsin iis de doinillations vsntnros.

ldllns itsrnill so Ins liismistoeies eonsiiio st snas ipsius vitae psrieuio

") Bei Voltaire war in seinem Umgang und in seiner Correspondenz alles nur Berechnung.
Alles diente nur seiner Eitelkeit und seiner Habgier . . . Der schmutzige Mensch haschte nur nach Gunst

und Geld und die erlogenen Sentimcnts, mit denen er den fürstlichen Damen schmeichelte, waren nur

Mittel für den gemeinsten Zweck. Den Erfinder der Phrase soi-ass? I'iutnimz (des Christcnthums)!
und den Dichter der Pucelle vermag auch der mitleidigste Schwamm nicht rein zu waschen. Voltaire

war ein so unreiner und boshafter Geist, daß ihn sentimental aufzufassen unmöglich ist. W. Menzel,
Lit. n. 91. 13. Ilse. 63.

42) Je unverkennbarer die Verdienste der Athener um Griechenlands Freiheit waren, je be¬
wunderungswürdiger ihre kriegerischen Großthaten und je größer ihre Opferbereitheit, desto eifersüchtiger
überwachten die Lacedämonier jede Kraftanstrengung, das bisherige Verhältnis; aufzulösen, jeden Versuch

der athenischen Demokratie, ihrer Stadt eine selbständige, ihren Kräften und Mitteln entsprechende
Stellung zu verschaffen. Und wenn ihr eigener Eifer stumm geblieben wäre, die zahlreichen Neider,
Feinde und Nebenbuhler Athens würden nicht unterlassen haben, ihr Mißtrauen und ihre Eifersucht zu

wecken. Weber, allg. Weltg. II, 488. Daß es aber eine so gerechte Sache war, welche sie den

schnöden Zumuthungcu der Barbaren, der treulosen Politik Spartas und der hämischen Mißgunst ihrer

Nachbarn gegenüber vertraten, das gab ihnen den festen Muth, die sittliche Kraft und erhöhet? ihr

freudiges Wohlbehagen an den wohlerworbenen Rechten. Eurtius, gr. Gesch. I, 8Z8. s^q.



uomeu st imperium civitatis servuvit. kvoteetus izoss I^accllacmoncm ikic^uc

deuiZuissime exeszitus mauäutu sxponsrs vecusnvit, cicuec rclicsui IsAuti, c^uos

prucvertissst, ncivsuisssut tibi tuuäem Ääveusruut, ipse cis ultituciiuc murorum

certior kuetus, cum iis aci mnA-istrutus sc coutulit ad iisi^ue xetiit, ut ucdilissimi

viri eiiZereutur, csuiizus summa ticiss stuszerstur, iicsue Ic^atos ^.tdcuas pross-

csusi'sutur et vera äs mceuidus aeäiücauäis") rstsrrsut, ipsum verc iuterea

odsiäem rsmausurum lideuter. <^uum äsiuäs ^tdcuas cos aäveuisse arditraretur,

aä maA-istratus acliit et lidere protsssus est, urdis suas murcs suc eousilio utcsus

auctoritats aä salutsm et prcsperitatem uuiversae (üraeeias asciiticatos esse,

iuiustum fuisss vetitum, reteutum iii ipscrum IsZatos ^tiieuis suo iussu, cicusc

ss clcmum remisisssut. Ita äimissus est^). ^t aesrdissimum atc^ue iutestissimum

iu se ecuvertsrat I^acsciaemouicrum cciium, csuoä us^ue aä turcrem auxit, rsuiu

trixlicsm ?iruei ziortum, piussiäium et pertuA-ium lidsrtatis st pctsutiae^) urdis,

et iustituit st commuuivit. Lummum iAÜtur tastiAäum czuum stcuvris atcsus

auetoiätatis asiuä eives sucs, tum ca^zitalis äiuturuicsue cäü apuci I^acsäasmcuics

uuo eoäemcsue taste atti^it. I^aceciasmcuii autem statim conspirars ecepsruut

xar )'e ??k^k ?ro)^ou

c)/^ 7c(!Xkai5, xiiikx> rcovn TiLiou^xet st/kvllkuöac ?/' ?r»?.irc«i»-

Lt'cx« 6/r' c»P5^e/« r//? ll« Trucrt»' vu/ UTireo?' rou rmsuroi'.

1'Iat. oiv. III, 8t. II, 389. st. Die Lacedämonier glaubten dem Themistokles, weil sie ihm wohlwollten.
Weber, allg. Weltg. II, 489.

/") Welche Mittel er aber auch für das Gelingen seines Anschlages angewendet haben mag, sie

waren durch die Roth der Verhältnisse und die Unredlichkeit der Gegner gerechtfertigt, so daß auch
Aristeides kein Bedenken trug, sich an der Gesandtschaft zu bctheiligcn. Durch den glücklichen Erfolg

derselben wurde Themistokles der neue Gründer seiner Vaterstadt, der Hersteller ihrer Unabhängigkeit.
Ihre Zukunft war gesichert. Curtins, griech. Gesch. II, 104.

dravitsr llsiulls sasti^at sos, «zuoll uc>u virtuts, ssll imstsciliitats sociorum

potsutiam guasrsrsut. 8ic ciimissus, vsluti triumpstatis 8partanis, a civistus sxeipitur.
lustiu. II, IS. Aber gegen Themistokles hegten sie von dem an einen heimlichen Groll. Weber,
allg. Weltg. II, 499. s>g<z.

4°) It stall stssu tsts Avoll kortuus c>k ^.tstsus tc> prokit stx tsts Asuious vi Mismistsstiss
c>u trvo rscsut sritisal osvasions (tsts stattls ol 8aiamis null tsts rsstuiillinA ok stsr rvaiis), vstsrs

saZasit/, oralt null llsvision rvsrs rsezuiroll iu sxtraorlliuar^ msasurs. Krots, stist. V, 3S3.
Und doch war die Mauer nur halb so hoch, als sie Themistokles entworfen-hatte! Diese Anlagen

waren der Anfang der Größe Athens; daher machten die Korinther noch zur Zeit des peloponnesischen
Krieges den Spartanern den Vorwurf, daß sie den Mauerban in Athen und im Piräns nicht nach¬

drücklicher gehindert hätten. Weber, allg. Weltg. II, 499.



cum iirimiois eins /rtdeirislrsilzrts, ut ad ruinam as perrrioism aosrrimi inLUmdsrsnt

advsrsarii, et c^uos iain iirvidia tadsseerrtes iirvenisdant, ecis insuper pscurria data

oorrumpeioarrt et instiAadairt, ut irostra memoria lisri solet^), ad eriminatioiies falsss

apud ^zopulum ooirtra fortissimum virum, I^aeedaemouiis iirimieissimum^ eertissimum

^ttieirieusiliiuZ eivsrrr, disssmiiiarrdas fforte tum?ausaniao reZis ftroditio patslaota

Daß ein Mann von der Charaktergröße, dem Heldenmnthe, der Fülle der Verdienste wie

Schwarzenberg eine Zielscheibe des Neides, der Mißgunst, der schamlosesten Verunglimpfung geworden,

ist für einen Jeden, der nicht als Neuling in psychologischen und diplomatischen Dingen dasteht, leicht
erklärlich. Der Katholik. Zeitschrift. Mainz 1865. B. 14. p. 727. Es ist wahr, schon seit Jahr¬
zehnten, namentlich seit den lügenhaften Briefen Gladstone's über Neapel, ist Italien und ganz besonders

Rom von England aus ans alle Art verleumdet worden und hat man die dortigen Zustände als ganz
unerträglich dargestellt, einzig um Palmcrstons treulose Politik gegen Italien zu entschuldigen und um
der Revolutionspartei Muth zu machen. Man hat von furchtbaren Grausamkeiten der neapolitanischen

und römischen Regierung gefabelt, von denen nicht eine Silbe wahr ist. Man hat Verwaltungsmaß¬
regeln getadelt, welche factisch vernünftiger, billiger und milder als die in England selbst sind. Dieses

ganze unredliche Verfahren der Engländer hatte seinen Grund nur in dem diabolischen Vergnügen

Lord Palmcrstons . . . W. Menzels Literaturbl. n. 8. 27. Jan. 1866. Larrios, ein President de
8s.n-8alvador ponr six uns, avs.it sts rsnvsrss du xonvoir. II se rotirs snr 1e tsrritoirs de

Uros.rs.Aua, s'if orozmnt sn sursis. Iw xarti vairnzusur rsolams son Extradition st 1'odtisnt sous

In eondition kornrslls ipu'II ns ponrrait strs attsnts anx jours d'urr Iromms dont tont 1s oriins

saus donts est ds s'strs laisss snrprsndro pur sss snnsrnis. Lstto xroinssss Int In Premiers
c>ue Is Aonvsrnsnrsnt rsvolntionnairs institns a 8an-8a1vador ondlia. Is 28 aont dsrnisr,

Larrios a oomparn dsvant uns oonr nrartials, et Is Isndsmain 2lZ, ä 4 dsnrss du matin, II sts.it

knsills. Is maldsursux sx-prssidsnt ns put msms pas ofttsnir nn rspit ds trois dsnrss ponr
msttrs ordre s. sss akkairss. da LslAiizns, n. 29V. LrnxsIIss, 17 ootodrs 1865.

Nds Iig.osdasmonis.ns, dostils to Idsmistodlss sinos tds tims, rvdsn Ire dad outvvittsd

tdsm rsspsetinA tds rvalls ok ^.tdsns, xroonrsd tds odarZs ok msdism to ds prsksrrsd
against dim at Bistens z dz^ sserst instiAations, and as it is said d^ dridss, to Iris politioai

opponsnts. Lnt no satiskaotorz? prook oouid ds kurnisdsd ok tds asousation, rvdrod ikdomi-

stodlss dimsolk strennonsiz' dssided, not rvitdout empdatis appsals to Iris illustrious ssrvioss.

Krots, distor^ V, 376. 377. ikds asssrtions ok ikimodrson (vvdo dad sxpsotsd Iris orvn rssto-

ration krom tds ittdsnian oommandsr, dlrt rvas still dspt in exils on tds odarAS ok modism)
psrsonnsll^ inosnssd on tlris Aronnd s^ainst ikdsmistolclss, are doudtlsss to ds oonsidsrsd as

passionats and sxsMsrated. klrots, Irist. V, 375. Die Erzählung bei Plutarch (Thcm. o. 2V.)

Themistokles habe bald nach der Flncht des Zerxes den Rath gegeben, die bei Pagasä versammelte

Hellenenflotte durch Brand zu zerstören und dergestalt Athen die Sechcrrschaft zu verschaffen, ist ein
unkritischer Klatsch. Denn die Flotte kam ja nicht in die Nähe von Pagasä, sondern kehrte von Andros

nach Salamis zurück. Kortüm, Gesch. Griechl. I, 344. not. 461. sxt. Kein Haß aber ist flammender

als Parteihaß unter Staatsgenossen; wie kein Groll hartnäckiger als Familiengroll. Ey sell, Joh. 370. ok.

A. Reichensperger, Rückblick, Abth. 2. 1864.



et <l.etsote ee psrvuIZete opportunem iis preslruit ooeasiouom ^^) etiem Dlismistoelsm,

euius iu seriptis tum pervers! proclitoris moutio teste esse clieelnetur, siusäsm eriwiuis

iusimuleucli. Dt eousoius cfuiclem tueret lruius usteucli Deuseuieo stuclii el> ipso esrtior

leetus, secl teutum elzluit, ut teeiuoris soeius et pertieeps üsri vollst, ut taute iu-

cÜAuetioue clissueäerst, cfueutem pietes et tote superior vite suppoclitelzet; ut ex

epistole pressiere ecl DeUseuiem clo lies re ssripte epperst Lumme ouim il>i

et iustissime «zuiclem iucliAuetious: iuc^uit, lir« «rr/ llruin ol'kt iliclörat

vx ; 05 re /rer /Ättp/Icrxior x«/

/ssttocor r«/« i-> <l/ilco; eis /I/r rk x«e Tio^xt? r«?

. . . . c>? ^e«r«ix . . . uxo?rki, co . . . — Dum ue suspioiouem

cfuiclem proclitiouis prolzero possuut ^): iunoseus^) omnibus ssutsutüs Dlremistosles

Hut it is not seszi to oouosivs, liorv tlis Xtlisuieus ooulcl eälliit suoli eil eoousetioii

e^eiust e oiti^su, vüoss siiiZuIer velor euci oouäuot Iieä Zeiusä tlis cisoisivs viotoi'v et Leleruis;
vlioss oouussls euä eääress lieä kortilisä tlisir oitv vitli iruxrsAuelilö strsu^tli; vlioss korssiZIit

euä eotivitv üecl xrooursci ttisui e Asst rvliioli uo uetiou iu tlis vorlä ooulcl rssist; eul vlioss

edilitiss euci xetriotisiu lieä not oulzc Level Iiis oouutrv lroru tlig most loruiiäelzlg iuvesiou
rsoorcisl iu liistor^, euä vliioli rves xrluolxellzc lirsotscl e^eiust Xtbeus; dut eiuiclst tüs
tsrrors ok tliis iuvesiou, tlis trseolisrzc ok kelss krisucls, eul tlis violsuos ok opsu susiuiss, kiel
so sruiusutlv ooutrilzutscl to reiss Iris rsxulilio to tbs ürst reuA iu tlis Krsoieu oouksclsreozc.
Killiss, liist. ok euo. Krssos II, 19S. 109. Themistokles Sturz im Jahre 473, der Cimon an die

Spitze der athenischen Angelegenheiten brachte, schien Lacedämons Einfluß dort auf's Neue zu sichern;

noch 464 durften sie von Athen eine Hülfsschaar verlangen. Hermann, Staatsalt. I, 90.

63) Lsutlsius, vir ciootissimus st olerissiuius, spistoles uueiu st vi^iuti Ibsiuistooli

asorixtes ecinltsriues <zuiä.siu ssss iaru xrolievit, ouius erAuiusutis uove sne eciisoit, i^ni

eontissiius eis beo rs uupsr ciispntevit, Ilediok: proAreiuiu äss Kxiuuesii illustris ^n dotire.
,,Os sxistolis Hisiuistoolis" 1849, ut vix izuisgueiu clulziters xossit, <zuiu alz elio guocieiu
euotors ooulsotes siut: atteruou uou oruui xroliaucii vi oersut, i^uuru st eutiiz^nis illis ettri-

Iiuautur tsruxoridus, o;uidus lilzris utsbeutur, c;ui bociis psrcliti suut (Heiz. I. I. x. 8), st e viris
ciostissiruis xlnriiui lestes siut. L.uotor olerissiruus ipss äis^uisitiouis «zuaru woeio oounusiuornvi,
pnK. 2. „itllieistzet", iuguit, „statiiu ciiotiouis guesäaiu suevites, (zueua usuao est Kruses clootus

Uuiu äsprsllöuclsrit; ruox stieru vicii iis xoudsris eliguid tridusuciuru ssss iu rsruru euti>Zllsruur
iuvssti^etious st suerratious (oll Ooclvsll. L.uue1. ^01.0. x. 39., Leuiug'ertsu, allZsiusius IVsItk.

1. V. x. 281. Hisolrsr eil Loru. Hsp. IIisin., ?oxxo, komiu. eil lliuo. I. x. 642. 644. 666.,
VeAusr iu Lsr^Ic's Zeitschrift für Alterthumsw. 1847. 2. p. 118.)."

64) Iis oerriscl tlis xsoxls rvitb Iriiu eu<1 ves eoczuittscl ol tlrs oberes. Hör rves Irs

rusrslv eoizuittscl, Izut es uaiAlit ueturellv t>s sxxsotscl, e rseotiou toolr xleos iu bis levour:

Iiis sxlsuciiil guelitiss eucl sxxloits rvsrs drou^Iit iiuxrsssivslv tzslors tlis xulilio ruiufl., euci Iis

sssuiöä tor tlis tiius to eoguirs Zrsetsr esosuäsuozi tlisu svsr. Krots, V, 377. ok. OiocI. XI, 81.



alvsolvitur; ut iuimiei sius Posten. uiliilo miuus sviesruut ut ^.ristiäs uon

modo uou rspuAnuuts, verum etinm npprosznute^^) testuln illu iu exsilium mitteretur.

Ouxut IV. vs llremistoolis kuxu, extreme vitus temxore uo morts.

I^Iremistoeles ^rAvs Imszitntum eoueessit, utii izrevi tempore tuntum nueto-

ritutembS) nsseeutus est^ ut etiam muiorem I^uesäuemoniorum priueipidus imieeret

Ein Beweis aber oder auch nur ein gegründeter Argwohn, daß er an der Verrätherei selbst Theil

genommen habe, war gegen ihn nicht vorhanden. Weiter, Gesch. d. Grieth. 177. Es ist auch an sich

durchaus unwahrscheinlich, daß Thcmistokles sich bereit erklärt haben sollte, die Jntriguen des Spartaners,
dessen Charakterschwäche er kannte, ausführen zu helfen. Curtius, griech. Gesch. II, 126.

°5) Themistokles wurde frei gesprochen und der Angriff hatte, weil er gescheitert war, nur die
Folge, daß Themistokles in dem Heiligenschein des unschuldig Verdächtigten und nunmehr glänzend
Gerechtfertigten eine sehr erwünschte Genugthuung erhielt, vr. W. Oncken, Athen und Hellas.

Leipz. 186S. I, 117. sg.
^st suoll, ou tüs ons Irand, rvas tüs stksot ok tüat snvv rvüislr, in rsputzliss, alva^s

aosomxaniss sxssllsnss; and susü, on tüs otüsr, tüs iullusnos ob 8xartg.ii, tzribsrv and

intriAuss, tüat lklrsmistotztss rvas tzanisllsd t>> tüs ostraoism, a xunisümsnt inlliotsd on insu,
vvüoss asxirin^ amtzition sssmsd danZsrous to krssdom, vüisü rso^uirsd not tüs xrook ok

anzi partioular detic^usnov, and vdrioü üad ekksot onlzi durin^ a tsrm ok zisars. dilti ss, üist.
ok a. (kr. II, 199. üss tüaosdsinonisns no pardonnaisnt xas ä tküs misto stss ds tss avoir fouss
dans t'atkairs des kortitioations d'lttüsnss. v'autrss osoasions dans Issgusttss il s'stait avss

raison oxxoss ä lonrs sntrsxrisss insustss, st on il lös avs.it ksit sussomüsr leur xsrsuadsrsnt
czu'its avaisnt sn lui nn snnsini dont ils ns xonrraisnt ss dsüarrasssr czu'sn Is xordant. Iis

s'intrißmsrsnt si Insu ä ittüenss, sussitsrsnt taut /ts xlaintss oontrs Ini, ^aAnsrsnt taut ds Asus

cz^us es insms xsuxls dont il stait t'idots, non-ssutsmsot t'aüandonna, mais snoors Is üannit

xar I'ostrasisms . . . ^.nguetit, xrssis ds I'üistoirs univsrs. ?sr. 1823. k. I, 353. Er wurde
zwar frei gesprochen, allein seine Feinde rnhetcn nicht. Fiedler, Altgriechl. Leipz. 43. x. 419. Ikuit,

kuit illis iudioiüus divinum so sinAutars, iudioss, oonsilinm, <zui ss non solum ds rso, ssd
stiam ds soonsators, ds tssts indisars arl>itral>antnr, quid üstum, <zuid a kortuna as

tsmxors allstum, tzuid xrstio oorrnxtnin, <zuid sxs aut mstn dsxravatum, izuid a suxiditats
aliqua aut inimisitiis xrokestnm vidsrstur., L i s. Ikont. s. 3. init.

our von i.^x<uvc/dou Luve vr^ dtxc-tövtxo^ / ö^eco^ x«xkkro^

urreuv,/ sirr vor Gk/itr7vox?.6« xae om^7r«xco^urk vor d^cor, i)? Pi/Utr txxkro;

7io?.evtxi/s Ptlovi^t/«s duoxkxrtu/exro;. ^//x«tox ^eer co? Trxö? vovx «).).ou;

v/xtuvt/db/?, «röxcomo^ de xae «ovo? ?/r x«/ ^o).?/r ek^e x«/ v/r«?, x«t

e/x/ul,. I,noiani Latum, non tsm. ored. s. 27.

Die Anfänge dieser Erhebung von Argos gehören schon den frühern Jahren an und es ist
sehr wahrscheinlich, daß Themistokles, der nirgends nnthätig sein konnte, seine Anwesenheit daselbst benutzte,
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trirrorsm. Xovas irrds inolislrairtllr irrsidias <>°), ^uarurrr satrs irraturs admorrrtus

dHrömistoolss, ^arrrrr alitor uorr diviirassst, ad Ooro^rasos oonkuArt; urrdo ad

Xdinetum, Nolossorunr rsAsm, c^usiu olrrrr osidoio severe tuuAöns Aravissinre

oKeirdsrat, virtute, iustltia, Iiuirrarrrtato eius eoutisus so coutulit. Xo^rio euiu

ksskllit; rianr rsx Irurrranissirrrus irorr modo IrsiriAuissirrrs suppliosirr dsi sxospit, sed

etrawr, I^aesdaemouiis ^.tlrsrrierrsiZuscsaö postrdaut.idus, ut eum traderst, odstiuatus

rseusadat. Xs autsm maiors vi tortioridusczue priueipum iusidiosorum insidüs

eireumvoutus ad traditiousm iuvitus ooAeretur veritus, tidissimis eomitidus

additis Idsmistoelem ?/duam dimisit, uuds iu ^siam psrvsuire et kaorls iuimi-

eorum praspoteutium irrsidias stkuAsre possst. Nulta inde perieuia perpessus

iu ^.siairr taudem svasit, udi vetus Irospss eum lastissimus amieissimec^ue reespit,

c^uo etiam ipss ?ersarum rex i^rtaxerxes (patsr eius Xerxss aliquot meusidus ante

interemtus erat) familiarissims utsdatur. Hie iude d^Iiemistoelem statim rsZi

eommeudavit ae mox ad eum Landes perduxit. Ddemistoels eouspeeto tanto

pertusus est ^rtaxerxes Zaudio, tanta statim eomplexus eum est amieitia et

um die Argivcr zu diesen Bestrebungen anzuregen und sie dabei mit Rath und That zu unterstützen,

und ebenso wahrscheinlich ist es, daß er auch schon eine engere Verbindung zwischen Athen und Argos
im Auge hatte. Dann ist die Erbitterung, mit welcher Sparta ihn verfolgte, um so erklärlicher; denn
die Erhebung von Argos war der gefährlichste Angriff ans Spartas Hegemonie. Cnrtins, gr. G. II, 143.

56) Ip ig pnolralrls, tliat tlrs illustrious oxilo rvoulck Iravs Irserr rsoallsrl Irskors tlrs oxxiration
ok tlrs appointscl tims; Irnt tlrs ponsoontioir ob Lparta allovsel not Iris oontrz'morr Isisnrs to
roxorrt ok tlrsin sovorrt^. lstillios, Iristor. II, 19g. Der verbannte Thcmistokles wurde in Athen

wegen Thcilnahme am Hochverrate angeklagt. Die Athener hatten keine Lust auf die Sache einzugehen,
und ein edles Gefühl scheint die Bürgerschaft bestimmt zu haben, die Klage abzuweisen. Durch schriftliche

Erklärungen unterstützte Themistokles dabei seine Freunde. Aber die Gegner ließen nicht ab. Auf's
Neue verbanden sich die Spartaner mit den einheimischen Feinden, und Lcobotcs, ein Alkmäonide, von
der kimonischen Partei unterstützt, setzte durch, daß die Klage angenommen wurde. Thcmistokles wurde,

wie es spartanische Arglist ansgcsonncn hatte, aufgefordert, sich wegen Hochverraths am gemeinsamen
Vaterlande vor einem hellenischen Gerichtshofe in Sparta richten zu lassen. Cnrtins, griechische
Geschichte II, 126. ok. x. 340. 344.

6») Lnt Iris sirswiss still oontinninA ko xnnsus Irrm, Irs stock to tlrs oxxosits ooast ok
lllpirns anck son^Irt rskuZs airroirA Uro lrarlrarous blolossiarrs. dillrss, Irrst. II, 200. Nun erlebte

Hellas das unwürdige Schauspiel, daß der Retter seiner Unabhängigkeit einem gemeinen Verbrecher

gleich von Häschern verfolgt, über Land und Meer, von einem Schlupfwinkel zum andern getrieben

wurde. Zu keinem edlen Zwecke haben jemals die beiden Städte so einträchtig und so energisch zusammen

gehandelt. Cnrtins, gr. Gesch. II, 126. ok. 138. Themistokles hatte keine Lust, Hellas zu verlassen;
er wollte nichts thnn, was die Verläumdnngen seiner Feinde bestätigen konnte, strick. 127.
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es.rItL.ts , ut L!0 tsleuts c^use 6 stur um ss ei pu51iee Promis erat, c^ui esput

iutsremti otksrret, ipsi virc» suppliei extemplo solvi iusserit. ^.tczus uoets

InLs^usuti itsrum stc^us iteruru in somuis exelsmssse 6ioitur°^): „silsivsa ?5emi-
stoelem t^titeuivuLem meeum! ^ Nsxime siriur s6.inirs5s.tur Iiuius viri sublimem

uo5ilitatem se msZuitu6iusm sspieutis kortituäinec^ue Wellies psrtsm: erst

stisin rex ipse vir summse 5eniAnitstis , prssstsntissinn iuAsuii, siueerae

voluutstis ^), hui Ii5sutissims stiensin virtutein sAnoseeret, atczus, cjusmcfusm s

(vrsseis 5sr5srus sppsllslzstur, multis tsmsu virtuti5us, ut proliitsts, ut sin-

eeritsts^ ut 66s istis Iromiuidus inA-rstis^ c^uo6 vitiuin spu6 ?ersss vsl msxims

iutsmis uotstum erst, in66is ^ su56oiis ^ slienss Isu6is invi6is, versutis

prseelsrissiins prssstsdst. Visier tanrsn 66ismistoelss erst ^ cjusm ut pstris

puisus et insAis cfui6em i^nsvis bonorum ^ c^us Semper ters nititur vietoris

?<!n '^/>9u,nu7vn. ?Int. TÜSIU. 28.

°°) Der König (ArtaxcrxeS) stellt es in seinem hnld reichen Wohlwollen für Esra demselben
anHeim, über das zusammengebrachte Geld nach seinem nnd seiner Brüder Belieben mit Rücksicht auf

den erklärten Willen ihre« Gottes zu verfügen; er gibt ihm sogar zur Bestreitung der für den Tempel
erforderlichen Auslagen eine Anweisung ans die königlichen Schatz- und Vorrathskammern, welche sich in

den Provinzen jenseits de« EuphratS befanden. Scholz, Einl. in d. hl. Schr. d. A. n. N. T. 2,478. ogcg. 493.
Xrtaxerxss I (Vssusrns), surnoinnis xar kos Krsss 1/ouAns-uis.iu, tut uu 6ss rasikksurs

rois 6so Verses. iklosklsr, sours somxl. 6'Iust. univsrs. I, p. 233. kk s'apxligus snsuits s rskorrnsr

Iss stzus st Iss 6ssor6rss <gni s'stsisnt intro6uits 6ans 1s Aonvsrneinsnt. Vnr uns oon6uits si

xksins 6s saAssss st 6s xsls xour Is tzisn xnlalio, il s'aoguit disntüt uns Aran6s rsxntntion st
uns Arnn6s sutorits, st il s'attirn 1's.inonr 6o sss sujsts. Itokiin, kust. ans. I, 895. n Units 1756.

. . . vu Tiunu ?/ rot'x

r«; «rui Vlut. TIrsm. 31. '/Vn 6x o »i-rog o M^rturo;

renn ^rcvurwr I/kj?cuxcon /?«Ut),econ 6tv x«/ i/z'an.6ro 6/ai/'kj?vnrco^ unv rvu

).uou. ^5/ < n u, ^uro^/u rc?n //A/t/L. x. 343. sgg. ^0 /ixn Tr^cöro^

neun er /?«u<?.econ Tryaör^re xa/ Tr^curkuu«?,
e7ikx«1.kiro. ?kut. iVrtnx. 1.

x/lxutfouui 6i xa/ ez'x^Muroh, ou sncx« un^^cvTroi ^luoücrr

/ruX/ur«, 6<xtt^onr«t 6« ^xeur«, x«/ vn «n ^ncvue 6untt,uenc»n /<L.»

«7ro6t6on«i, «nostestonr« 6e, xoXuhonui roüron "L?rkuö«!. 6e

6oxce unu/u^unr/«' x«/ 6oxet etncre

tnu Trunr« r« ^/e^cvn. Xsnoxki. Oxr. 6iso. I, 2, 7. s6. ?oxpo. Wohlthäter des

Königs zu heißen, war in Persien eine der größten Ehren. Man trug die Namen der Männer

(ok. Lstüsr VI, 1. sqq.), auch ganzer Völkerschaften, welche durch Tapferkeit nnd Ergebenheit sich um
den König verdient gemacht hatten, in ein besonderes Buch ein. Roth, griech. Gesch. x. 97. s<z.

4
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maloinm, cjnain malitia populi, xatrias amantissimus, vel Minimum eontra Irans
ipsam earain patriam tnne suseipsre xossst; vernm maior etiam nobiliorcjne
prineeps ioarlvarns, aä cjnem a eivit>ns suis ernäitissimis äoetissimiscjue at in-
Ai'ntissimis er^o intami^ns reisetns eontnAsrat, cjnam nt Iinie tanto et tali viro,
vsras Aloriae a^^stentissimo, pertnKinm lanclis eels6raticjns nominis eonservancii
sjnasi'önti vel minimam laiveeulam asfisrAsrs gösset, (xiaseias i^itur snInieienZas
ns nllo cfniäem verdo mentionem tum kaetam esse eontsnÄo; seä mnlta nova
in ?ersarnm impsrii aäministratione a ?lremistools SAreZie ntiliterlfne in-
stitnta^ gggg psrinizsntnr, ita nt prineixss anetoritatsm si atczns lionorsm
inviäsrsnt. Lienti amieitia nisi intsr 6onos esse non potsst^), sie etiam vir
profus, virtnts prasäitns, nisi a viro xroszo, virtnts prasäito rsete iuäieari
non potest. Improtii vero iiominis 6e prointate et virtnts inciieium semper
alicjna saltem ex xarts eorruptum, im^roiinm. (^nars perversnm perversornm

Llorv, blorv, tlron rvintsr vinä, > VIrz: tootlr is not so lcssn,
liron nrt not so urärinä l Lsenuss tüou nrt not sssn,
t^.s nrnns InArntltnäs; ^ lUtüon^lr tlr^ lzrsatlr t>s ruäs.

8Iig.üsxsarö, H.s z^on liüs Xot. II, 80. VII. ^ü«t ?t roönon ^«ätxkt), 00 eo 7te?ronAt'
«ätXk7, ort re xnxcox ?rotk7, x«/ ort oox kn. Vristot. Rirstor. I, 14. 6. sqq.

^.ristot. Ltliio. Msoin. säit. Vrit^sob. Kis. 1847. Iii». IX, 0. 7. not. 8sn. ex. XIX, 10: qniänm,
quo xlus äsbsnt, insAis oäernnt; st ikiä. ««tn?,'nork^ oi TroXI.o/, xcrt /tn).).on er
Ttuo/ttt- ?)' 7t<nktV LPtki^rttt sqq. (Iinnss iniinsinorsin bsnstioii oäsrnnt. Oio. otk. II, 63.
dratnni liorninsin ssmpsr bsnsüoiuin äslsstnt, inAratnin ssinsl. 8sn. lzsnst. III, 17. sqq.

Auch spürte man sogleich am Hofe seinen Einfluß: in den Einrichtungenund in den
Zuneigungen des Königs begaben sich allerlei Veränderungen, die man dem Griechen zuschrieb, als hätte
er noch über persische Zustände mit Artaxerxcs insgeheimverhandelt. Die Ehren, welche ihm wider¬
fuhren, waren von der Art, wie sie sonst keinem Fremden zu Theil wurden: er wnrde vom Könige mit
ans die Jagd genommen, und war um seine Person, wenn er daheim war. Kein einziger Grieche genoß
je am persischen Hofe eine solche Achtung wie ThemistokleS.Roth, gricch. Gesch. x. 196. 191.

°°) Llo. nmio. V, 18. co; 0 «/ttllös rol «^«Atö ^onos/cönm P/Ä.05, 0 äe xcrxo; oork
ct)7«Atü vors xc«xtö oo<se?rovk ktx Ä ^ t-o^xr«:. ?Iat. I-z's.p. 214.ci.ok.I^no.Vox. 1.5.6.7.

0^) L.6so virtutss iisäsra tsmporidns oxtims asstimnntur, quidns laoilliins AiAnuntur.
Vno. t1.Krioo1. 1.

4 /0^0N5 xut oo?ror' «n »0er^ iis Ponkovz
7r«t<Ikoo/tkn^s tt^t« nk x«t' Tron^/a? L?ttc7r?^lt/n ?Is.ton.
siv. III, 8t. II, 469 ci. Huslqns msolrnnts qus soisnt Iss Irominss, ils n'ossrnisnt xarnitro simsmis
cis ia. vsrtn; st lors qn'ils In vsulsnt xsrssoutsr, ils Isig-nsnt äs eroirs qn'slls sst tausss,
on Iis Ini suxpossnt äss orimss. Nnximss st keti. Nor. äu äuo äs In kooliskouosulä.
?nr. 1828. 489. p. 252.
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inimieorum äs llmmistoels iiiäieium ut es-Iumnig turpissimu rspuciianäum

reiieisncium, äelsnäum, sieuti imper äemum äeletum iiri^uissimum muximeciue

impium '") äs virgiim ^.ureiiairsusi inipuisLimorum as muxime impiorum iuäi-
eium. —

^.t si res nävsrsuZ Imuä tortitsr wlisset llmmistoeles, si oxpreLSus

mulis muü Immiuis iiräuissst iuAenium, si virtutsm, putrias amorsm, pietatsm

inuns esse nomeit opins-tus esset, ut posteriore tempore Lrutus^ vir ills prue-

elnrissimus, tortissimus, tumen ut res ?srsurum tum eruirt, im potuit c^uiäem

pmäc^rmm eoirtru, (xraeeium suseipers. Nu^irg, st potsos taetio ?ersurum iein

airteu, imlium eoiltra läraeeos Asrsuäum proptsr eulumitutes aut tempsstgtidus

uut Irostium tsrtituäiim artepue delliea aeesptgs veiremeittissime äissrmserat,

at vero inteliei eiusäem imlii exitu tuirto supsrior taet-i, erat, ^uanto maior ruinu,

Inlrnioo tosti orsäi non oportet. Olo. Ront. 3.

"°) it Rousn, il sxlsts snoors Ig visills tour c^ul tot I» prlson äs äsgnns ä'itro xonägut

Is tsmps gus Iss itnAlgis Is, tlnrsnt prisonnlsrs, gvgnt äs 1'snvovsr gu supplioo. Ostts tour,
hui n'gttirgit guouns gttsntlon äopuls äss slsolos, sst tout g ooup äovsnuo 1'ot>ist äs lg, vsne-
ration pudlicius. 8ous l'Iinpulsion äs yuslguss gäinirgtsurs äs I'Iisroliius visr^s gul sguvg Ig,
Rrgnos st czus Voltgirs n'g xas rouxl äs sglir, 1'oxlnlon pudllgus s'sst xrononoso, st
1'gAininistrgtion niuniolpgls äs Rousn, rsponägnt s, ostts mgnltsstgtlon xgtrlotliius, g rssolu äs

rgolrstsr Ig tour, äsvsnus proprists xgrtioullsrs ä'uns oon^rsssgtlon rsliAisuss äs tsnnnss, äs
I'isolsr snsults st ä'sn kgirs uu luonunisnt ngtiongl. Rs oonssll niunlolpgl äs Rorursrnv,

xgtrlo äs äsgnns, g tsuu g s'gssoolor g ostts rssolutiou, st g gärssss gu oonssll inunioixgl äs
Rousn Ig Isttrs sulvgräs: „Nousisur 1s ragirs, I^lsssiöurs Iss ooussillsrs, äsguns ä'itro, uotrs

oornpgtriots, tut, gxrss uu xrooss migus, drülss ägus vos ruurs; rngis Iss Rousurlgis iuäiAiiss
ruguäirsut Iss dourrsuux st olitlursut uns solgtguts religlzllitgtioii. I/s äor>ion oü slls tut ruiss

sn prsssnos äss Instruments äs torturs ns vous gppgrtlsnt pus; II sst gdgnäonns gux kgsgräs

äs Ig xroprlsts privss. ttous, Iruint>1ss villgAsois äs Oomrswx, nous vsnons vous prior äs ns
rssulsr äsvunt guoun sgoriüos pour gssursr sg oonsorvgtlon. ^ olrgoun su tuslrs: lg nötrs sst

äsM rsmplls. 7/s äsvousrusnt putrioticius äs notrs ooinxgtriots (üsrgräin g suuvs lg odguinlsrs
äs äognus. it. vous I'konnsur äs suuvsr sg prlson! Rsuäs^ s. Ig plsuss vsnsrgtion äss

?rgntzgis 1s inonutnont tsraoln äs son gtorlsux rngrtvrs, et oonsgors^ glnsi Iss plus nodlss
souvsnirs äs I'Iristolrs äs notrs xgxs. Dans 1'gttsnts äs ostts Zrgnäs gotion, g Ig<zuo1Is nous
nous gssooions äs tous nos vosux, nous soininss, trss Ironorss rsprsssntgnts äs Is vills äs

Rousn, vos trss-Iiuint>1ss oonoltovsns." Ostts Isttrs, sl^nss pgr Is rns-irs st Iss oonseillsrs, est

suivls ä'uus gälrssion gu dus äs Igc>us1Is Is ours äs Ooinröinzt st tous Iss Iigditgnts ont gpposo

lour sißsngturs. Ogns uns Isttrs ä'snvol gärssss s, N. Is rugiro äs Ronen pur U. Is mgirs äs

Domröinx, os äsrnisr äsolgrs gus ägns Is ogs oü Is rgoligt äs Ig tour gurult IIsu gu rnoxsu

ä'uns sousoriptlon pulzllgus, Iss Irgditunts äs lg pgtris äs äsgnns s'oinprssssrglent ä'gpportor
Isur odols. c!e 7'rance.) Rg RslAicjus. LruxsIIss, 1>°r äso. 1863. tir. 333.
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c^uanto aeerinor tristitia ex elaäe aeespta. Ol, eain eausarn Narclonius c^ni a

faetione izelliea ststsrat, rszi c^uiclsnr persuasit, ut c^uain eslerrims in ^siam

euin parte oopiaruin revsrtsrstur, ipse vero in (rraseia rernaners nraluit, ut aut

vinesuet aut Kröslin tortissinrs pu.Ang,ns eaäsret, c^uain rsäirs in patriain

vsritus, ne äoinuin rsvsrsus erudsliter interirneretur. ?um vero puurn lirsini-

stoeles in ^siam psrvsnit^ iininensanr et iutsrininatarn per oinnes röAni partes

ingAnituäinsnr ealainitatis st ruinas oninino perspsxsrant ?srsas omnes^ vulneriizus

iinpriinis asArotantss, czuae izellum pernieiosuin sinAuIis^^) inaAni iinperii partiizus

intiixsrat. <^uars äubitanäuin non erit, csuin ?ersarunr rsx ^Ireinistoelsin, si

izslluin eontra (rraeeos suseipienäunr proposuissst, extsinplo rsAno expulerit ^),

c^uoä tali eonsilio solurn totius oninino iinperii intsriturn strusrs-et moliri velle

vicisretur. <^uis vero est pui I^Irsinistoelsin Irase etkuAisse putet? ^.cl (rraeeos

eniin c^uoä attinet, tot vietoriis tarn praselaris terra rnarii^us rsportatis slati

euivis Irosti, euivis liostiuin nuinsro auäaeissirne olzviain tsstinaizant st

veireinentissiino iinpetu Hueinvis Irostenr sxeipientes st perturi?ai)ant et oinnino

oppriinsizant. i>lurn vero ^Ireinistoelss spsrare poterat, suo ciuetu atc^ue auspieio

et ?ersas ex paviäis strsnuissiinos ae fortissiinos, et (Zvaseos ex kortissiinis

^Viisn Xsrxss Äisps-todeä to 8nsa iutsIIiKönos vi' kis äisastrous ovsrtlirow, tlrs kssIinK

g.t Iroinö vs,s not siwxlx t6at ot violont Ariel lor t6.s ealamit^, an6 Isar lor tlrs xersonns-I
salstx ok tks inonsroli: it vs.s lartker irnpittorsä dx anAsr agaiust ÜIs.r6onius, as tks

instiAator ol tliis rulnous suterpriss. Lrote, V, 186.

x«xcör 67/ eo^co/'xr ^ Z/tp<r«t; re x«t ?i^otr«rrt

^'erk/. ^.ssoli. ?srs. 428. 429. //k^crcö^ ?/crcer- crx^«tvt

r' o^/orot xevz'L'i-ktttr ex?s^k7ret?, ^/i/re7 r' «r«xrr ?r/c7rt^ Tr^wrvt?

«r/, l'kArttUtr otxr^w; iiv^x).kkorllroi 436—439. <1^ 7rgo?r«N«

^uer orei'kc 7"«5' xxxkrco^sr«. 643. 44. ^2 /eL?.koc, vt«v exz'

ct7kv)).k<7kr. 734. rot; x«xvt; o«eXi»r citi!«csxxr«t 6oii^»io;

764. eg.

'2) Gxo; oiix vi; LPN. 772: ZV or,g

?rot x«r«crrg6Pki.; ^Zsi)/cor rkXrrr,/?^ / Trcö; «V sx rorrcor trr ZZ^cinno/^ttkr co;

«oi<rr« ZZrx>k7txö; Xew;,- Zl / ,u n r p « r e v o t n A' e; rnr rvTroi-,

Nr9c!rLr>/l« Trlrtvr ?z rv ZlZ^ci t xo,'. ^Zvr,/ ^ Ln'^/tcr/o;

xt/roi; Usseln ?srs. 733. sgg

ZVr« citc!«L«; ?//oo«; ^ikr» roVr' e7ilLr>,«klr iVtx«r «e/

rori; « rr i?r e ). a r>x o o^ o « x e oo r e^toror. ^.ri8t. rs.n. 1026. sg. sä. vinä.
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iZnavos ssAnsscsus sudito evasnros kro urassipitss tuAmm pstituros? ^Olllls

xotius vsrsiräum erat, ns dimosi, im^rimis si ^irsmistoolem iiitsr oräinss

?erss,ruin sonspsxisssnt, irss orcliirss irss ^roslii rntioirsm oizssrvktntss, turors

tsrriizili insitati mirasuln. tortitucliiiis perpstrAutss c>inr>ia. ^roüiAÄrcznt? lUrsmi-

stoslss, vir iiiAsnio assrrimc», rsi inilitn-ris ^zeritissilnus, fiortituciinsm st nnimi

prkrsssntianr sivium suorum st ulsisssiicki sr^icütatsm sit>i inimisissimorum optirns

persusstum iratzsns tkrls sonsilirrm inernis nltioiris, (suo nss rsäitum in snrissimnm

p^trinm sonss^ni nes pnrinn st siirssrnm Kckorinm nuAsrs potorat, ns eriiimo

esnicksm oonespisss nsäurn cieckisss ^ntanäns est. idsirrn^us prot'ssto sonssntansnnr

vicisri non szotsrit, tantnm vi in anrentias iinius prnclsntis viri nrsntsin turizasss,

nt iminortalits-tis posteritatis^ns immsmor sxtrsmn vita sni ipsins ciissirnillimns

üsri volnsrit, krliisstissiinis inimisis IvsIIum tnsisns, csus i^si vel visti vistoreL^^)

tutnri ssssnt. — <^noci nolnit, c^nocl irscsnivit, ick prokseto liauck csug,csu!rm kssit,

si vsrnni i^NÄerinrns: niiiil nmcsukrnr snsespit leostils sontrs. (ckikresikrm

pntriain snarn ck^cksm i s to si ss. t^nnnr is inviäiarum proesllas, insicki^s

ckolos^us^^) inirniesrnrn ^rirepotsntinm krtcsus iinpl^s^izili ockio cknArki-ntiarn sustinsrs

X«/ erpeckron /<e»- re^o;, erorkpo^ Gk/itnruxXi/? ck-ck ovnoncr/ttn

reno^ rwn ooe/wv Pncrki rooonro^ <s<//»'k^xx rcör ?ro?,erw!>, wäre ?rpös exetror

tt7?o/ü^k7rktv 7r<!).ei^, NTsore k77iovck«eor> cki^ckpc!^ cie^Ae/^ . . . Xsnoplr. sornin. IV, 2.
?ost bans astatsva alicznot nnnis, nt ex ilttiois rnonninsntis potsst psrspioi, cklbornistoolss tnit,

igusnr oonstat quuin prncksntia tum otiarn slognsntia prasstitisss. Lüo. Urnt. 7.
cklbsmistoolsnr illuin, snmrnnnr ^.tbsnis virnm, ckixisss aiunt, ynnin sx so izuasrsrötui',

czuock asroaiva ant vnins voosra libsntissiias auäirstz eins, s, <zuo sug> virtus optilvs prasäivÄretur.
Lio. L.rc:d. 9. ouin notis vct. Dtto st Itsutor. llsnit esss otioso lirsinistoLli, lionit IZpami-

nonctÄs; lisuit, no et veters, st sxtsrn^ «znnsritm, iniin; ssä, nssoio ciuoinocio, ink^sret in

insntit>n8 guAsi ssoulsruin (znociciain nuAuriuin knturornin, iilgns in innxiwis inAsnii? ^Itissimisgns
iinimis. (?iv. ?uso. I, 1ö.

") Xsrainein tis-dso els-riorsln, guain ts ipsunr: ts iinitsrs oportet, tsonin ipss oertss.

Xs liest «zuiäsin tidi iain tnntis rslius Asstis non tui siinilein esse. L!io. tnin. IX, II.
In großes Unglück lehrt ein edles Herz Sich endlich finden. Schiller, Maria Stuart. I, Anfz, 1. Anft.

Leck dono vinei satins sst, ciuanr inalo inors iniuriam vinosrs. 8al. L. I. 12.

Miltiadcs war schon ein Jahr nach der Schlacht bei Marathon gestorben; aber sein Platz

wurde würdig durch einen anderen großen Helden ausgefüllt, der durch seine rastlose, stets auf Ein Ziel
Hingerichtete Thätigkeit, seine weise, alles berechnende Umsicht, seine glühende Liebe für das

Vaterland und dessen Freiheit sich einen unvergänglichen Nuhm und Namen geschaffen hat:
Es ist dies Themistokles. Henncberger, Biogr. IM. st. Ulutarsü. stlfism. 31. eck. Sin.

7°) Illo vsro ss loso sopiosos st ckissrtos xntant, gnurn ealamitatss olarissiinornni

virornm, ininrissgus üs at> inZratis impositas oivitms solliAnnt. Hins sniin illa st apuck drasoos
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non AUSUS xutriAiu rslic^uissst st tuAA Perpetua salutsru pöters soastus esset,

varios cls sousilüs sius aävsutu^us iu ^.siaiu ruuiorss sxortos tasils^us äivulAatos

ssss lilzsutsr 6°) omuss eoussclsnt. ?raetörsa inimiei suspisioneru cls sc» exsltataiu

ctiÜASutissims eouirrmars as tistis arAuursutis auZers stuctstzuut, us populus

inissrieorcliA tum iusiAuis viri, taur prasslari amplituäiuis cÜAuitatiskZus sivitatis

austoris sommotus ssutsutiam ruutarst ^0 st eivsiu optirue cts ss rusrituur iu

pristiuuiu statum Iiouoris et austoritatis restitusrst. Itac^ue oinuitzus I>is

ruiuorilius Läss Iialzeuäu uou est, uisi taota ipsa iusorruptis rsrum Asstarum

mouuiusntis illustrata, patstasta, eoutirrnata appareut. laiu vsro iutsr ouiuss

vstsrss auetorss oiuuiuo ooustat, talso priuro s, I^aoöäasiuouiis proclitiouis erimius

arssssitum ssss llisruistoslsru, attarusu sauctslu ctsiucle alz üsäsiu saluiuuiain

prslataiu ssss, cprurn st psrieulosaiu I»aus otksusionsiu Aravssc^us iuäs iras sius

st potsutiaiu st auetoritatsiu apucl populuin psrtiurssssrsut ^), uss c^uicl^uaru

uovi us^uuiu iuvsnirs exeoZitarevs posssut. Omuss vsro as^ualss illius teruporis

ssriptorss, et c^ui astats proxirui eraut, tsstss suut, ubic^us sum summis Irouorilzus

sxssptuin eiusc^us et auiuü luuAuituäiueiu et cliAuitatein suuuuis lauäilzus slataru

ssss. Lsct us rniuiiuuiu ^uiäsur vesti^ium 5irinas us vsras suspisiouis usc^uaru

exsinpla, Niltinlloin vistoroin cloinitorsinHns ?orsarnin nonänrn snng-tis vulnoridus iis, guns

corpore acivsrso in olnrissiina viotorin aoospissst, vitnrn sx Irostiurn tslis ssrvg.tnin in oivinrn
vinonlis protuciisso: st itirsrnistoolsin patria cznnin libsrnvissvt pulsurn atcinö protsrritnm, non in
Lrasoias portus per ss ssrvs.tos, ssct in darbarias sinn» oonIuAisss gnarn nlHixerat. 0i o. rssp. I, 3.

^//aövx, enPr^, F/xacox, enrn^,^ ö; «r ^ rvr cptloror ).«/?eer 0ee

/.tko/c!', /»olpor e^ecr Fe5. Nslitt»oru, Antt». Ixrio. I^ips. 1827. p. 67.

8') </>«o/ rcör e? 6c/i!orox?.cu x«/ nix oi

Trpo^^'xoVrk? r« our« xo^/c7«tk»> ex «re^orre?. P«trorr«c l!e 0t /roiccie;

oc Deuturox^eov^ x«t xttre/^örre; x«t s; rör TrcrpÄercor« ccr«9e^re;,

er Ok/»!t7rox).i-x eure ^e^pcttt^e'rox. ?nnsnn. Kraso. clssoript. I, I.

"/ixet?o cie xa/ rov Gettcurox^eov; ktxöreor er rc-7 ^p»r7ro/?on1,^

erc xttA' x«t c/«/rer«/ on r»)r ^tv'r^r, x«< ?//»' o»//cr

^pwt'xn; )/kro/tero?. ?Int. Mein. 22.

62) ^n/t/?«rrc,»r rcör Treoc rör //«nottr/e-r «t<« ^uer kt; «9?u»/«r s/»?re-

uorrex . . . «/»« Fe eü Xttr«?.e/?r0tr' exeero^ ^A»/r^uc, deFocxore; /t»/ Trpöz «?rttrr'

e^o«er Fv'u^«^or tti»r«^eorr<7r»/r, x«t ?rpo; ronrois <»»' ?rep/ ror re<^euuor e^-

7r«r»/rro ^r^c7tx«xonrre;, «?l«rro? x«ri?/opo,7rre?, Ftcoxetr /cerei u</?cör exe^eno»-.
.4.ristiäss, sä. Linäork. II, 318. Ont. III, 400.
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apparet, pluiima vero st eapitalis oclü st cletsslaiiclae inviclias, hiiae reminisoi ms

taeilet iieilum snariaie. ltlx anetori3iis cjiii <le vita eins i'slmscfue tot st tarn

piaselaie clomi militiascfiie Asstis seripserimt, I^lalai-elnis^ c)iii, ijiiani^uaiii aetate

posterior primiis plurimos Is^it eomparavitc^ns illiiis temporis atcfiie aetate po-

steriorss rerum soriptores, imllo.ni omiiino, c^uam^uam lauclem si eonsulto pareius

trilmit^), opproliia etiam ineerta cliliAeiitissime 01111111erat aiit proilitioiiis aiit

promissioiiis draeeiae sii^iZeiiclae re^i clatas inentionsni laeit dpimoiiem

veio noiinnlloruin aiiotoimm eommemoi'at, vensno mortrmm esse 'I'lismistoelem,

c^iiocl Imperium a röAS silii Zelatum lielli ^.öA/ptii eoutra auxilia draeeorum

susoipere noluisset; dioäorus Lieulus Heimle praeolars aääit, iursiuraiiclo rsAem

all ipso olistrietum esse^ ss Iinius lielli imperi 11111 neniiiii nisi ipsi «lelaturum, et

tum ipsnin silii mortem eonseivisss, ne liellum A-sreretiir z 3'lnie)'clicles, st aetate

6^) 7ilai r» /'in si" kii7rp«^/«ts Tr/oroil^ oilchLr

oröi'' che rire? ei' z'ei'v/iei'wi' P/1coi' /?e^«/o/ Pai-wiii, ronr' ec^

rvr ^poroi' ^i'i/noi'kilkrcii. Xsnopli. bist. Kvase. sU. Oinci. IV, 6, 4. ch^ ro

onrca; e/ein eur/n v-Ai.ioi', ^erixrec»' ch/arera^erco?

Trei^ttr^cin e?rtkix^ e/i-ttt' onrco )'«p x«i 7rp»^ ettrirvn Ptdxcä^ ün e^cn ::«/ erepcv

)'enmro. Xristot. bitli. Xioom. sei. Vritsolr IX, 4, 10.
Die Erwartung für das, was Herodot und Thucydides dermissen lassen, bei Plutarch in den

Biographien des Aristides, Themistokles, ... Ersatz und Ergänzung zu finden, wird nicht in dem Grade
erfüllt, als man nach der Zahl und Beschaffenheit der ihm zu Gebote stehenden Hülfsmittel vorauszusetzen
berechtigt war. Allein im Themistokles nennt er mit Einschluß der Dichter nicht weniger als

28 Schriftsteller, und daß er außer diesen noch andere benutzt hat, unterliegt keinem Zweifel, v. Lintsnis,
klutarelis Rlismistoolos. Usips. 1851. p. 1.

In keinem Falle kann ihm die in andern Biographien hervortretende Schwäche allzngroßer

Bewunderung und Vorliebe für seine Helden hier Schuld gegeben werden. — Schwerlich hat Plutarch
die Größe und Bedeutung des Themistokles, „dieses von Gott erwählten Rüstzeugs, um in
Griechenland die Welt der Bildung vor dem Einbruch der Barbarei zu retten," voll¬

ständig begriffen und allen Umschwung, den die Politik Athens durch ihn erhält, genügend gewürdigt.

Sintenis, Them. x. 7. 6. Dennoch bleibt er, die Blößen nach Scrnpel und Gran

abgewogen, in Folge der sittlich-pdlitischen Lebensaufgabe ein wahrhaft großer
Mann, der ächte Vorläufer des Perikles. Kortiim, Gesch. I, 317. n. 413.

s') Der Hochmuth, die Ruhmsucht und Habgier, die ihm vorgeworfen werden, tragen in den
darüber umlaufenden Erzählungen, wie viel oder wie wenig davon begründet sein mag,

einen großartigern Charakter, nicht den Stempel der Gemeinheit niedriger Seelen. ?lntaroli. Hiera,

sä. Lint. p. 7.

I'Iut. Mrsm. 0. 23: ttxorloa; ch' 0 exe/i"v or-chei- «TrkxmVttro,

ro ri/i' rvl.uan «i/roa.
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proximus, csui illorum tsmporum Iiistoriam rslicsusrunt , st siuscism civitatis,

arrctor est, a rsAö stiam maA-ni acstimatnm ssss ^Irsmistoclsm proptsr spcm alz

so cxcitatam siors nt ipsius opsra (xracciam snIziAcrst. (^num veno Iraec opinio

nullo kacto prol>ari possit, immo l'Imc/cliäes ipss ^Irsmistoclem mortro mortuum

csss serilzat, altsri noir asssnticns nonimllorum opinioni mortem ipsum silzi

eonscivissc, ipnoct contra (xraecos in Zellum proLcisci nolnorit, cetsrum snmmis

lanclikns ipso cum eKcrat, protsoto sine cin3io l'Iiömistoclcs omnino niiiit

nmc^nam oontra patriam snam pollioitus est, st eo c^niclsm minus, ^noä illnci

lnzllnm iVsZ/ptium octo tsrs annis post mortem 3'lrsmistoclis sxortnm esse

NIrnt siolcnsss rvns tlrs real oauss ok Iris äsatlr, rvs ina,^ Irolisvs ok tlrs äistinot
stutoinont okNlruozcüi^ss; rvlro nt tlrs snnrs tinrs notioss ir rumor xartinllz- ourrsnt in Iris orvrr
tims ok poison volnntarilx tnlcon. Oiooro (Lrnt. o. 11.) rsksrs tlrs storz- ok tlrs suioists Ir^
zzoison to Xlitnrolrrrs nncl Ltratolclss, rooo^ni^inA it as oontrnr^ to Nünoxcliclss. Iis xuts into
Iiis rnorrtlr ok Iris kellorv — Äinloglst rlttions u just rslruks ok tlis knoilitx rvitlr vlriolr IristorionI
trrrtlr rvas saorikroscl to rlrstorionl xurposs. droto, V, 387. Der große Verbannte bekam die
Städte Myus, Lamsakns nnd Magnesia in Lydien zn Lehen. In dem letzten Orte starb Themistokles
eines natürlichen Todes; andere Berichte redeten von Selbstmord. Die Theilnahme des Historikers
(Thukydides) und mittelbar seine mildere Ansicht tretey gerade in der ausführlicheren Darstellung nnd
Charakteristik hervor. Kortüm, Gesch. I, 379. n. 615. ok. Fiedler, Altgriechl. 480. Grafs, Gesch.
Griechl. 24S. Ans ähnliche Weise hatte man auch den Tod des Themistokles rhetorisch aufgeputzt.
Jahn, Ciceros Brut. x. 17. not. 41. ok. Cnrtius, griech. Gesch. II, 131. Wenn er (Cicero) über¬
haupt trotz seines gut unterrichteten Freundes Atticns noch von dem Selbstmord des Themistokles
als einer geschichtlichen Thatsache spricht, so läßt er sich durch die bessere Kritik seines Zeitgenossen
Cornelius Nepos beschämen, der aus seinem Thukydides gelernt hat, daß das müßiges Gerede ist;
davon aber abgesehen, hat die Sage selbst diesen Selbstmord lediglich dadurch gerechtfertigt, daß es
Themistokles nicht etwa an Bundesgenossen, wie Cicero sonderbarer Weise meint, sondern an dem
Frevelmuth gebricht, zur Ausführung der Pläne zn schreiten, die er mit seinem Wohlthätcr gegen Hellas
geschmiedet haben soll. Oncken, Ath. n. Hell. I, 120. sci. Einige spanische Aerzte sollen das frisch
getrunkene Blut eines Stiers für ein herrliches Mittel in verschiedenen Krankheiten ansehen. — Es
scheint daher eine irrige Sage zn sein, daß sich Themistokles mit einem Becher warmen Stierbluts
umgebracht haben soll. I)r. Joh. Fr. Osiandcr, Bolksarzeneimittel. Hannover, x. 37.

blortrrrrm esso Hrsmistoolsnr oiroitsr Ol. '77, 3. (n. Olrr. 470) clootissims st aoonratissiins
xrolravit XrüAsr Ltuciisn I, x. 30. sgcp; iclsnrgns clo nävsntn sins in rlsinrn oontsndit in
oxplio. Nlrno^cl. Mit erklärend. Anm. sei. II. 'II I. x. 157. Z. 2., Huem soontns est Lintsnrs in
säit. ?Iut. Nlrsm. p. 13. 59; ok. ob ?oxpc>, NIruoz-cl. I, x. 210. 214. dlusssn, Mrrrlcz'cl. I, 229. sgg.
dilliss, Instar. II, 200. Ilorv lonK Iris rssiclsnos nt Nagnssio. lastscl, vs Ho not ünov, Irut
sssininAlz' lonZ snonZIr to noczuirs looal sstiinntion anil loavs nrsrnsntos Izsüincl Iriin. drots,
Ir. V, 386. Nach Hengstenbergs scharssinnigen Untersuchnngen ist diese (die Flucht des Themistokles) in
das Jahr 475 oder 474 vor Chr. zu setzen, soniit auch der Regierungsantritt des Artaxerxes.
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intsr viros äostissimos et eos ciiIiAentissimo3 antic^uitat!3 invegti^atoreg satig

sonstat, verum enimvero aräsntissimum, siuesrissimum, sanstissimnm, äiiüciilimis

tsmporikus psrisniosissimum sarissimas patriae amorsm et iuter eivss gt intsr

S. Hcngstcnberg Thl. II, S. 641—SM; vgl. auch Lilienthal, Krüger, Vitringa. Und dann haben wir,
selbst wenn das Bedenken wegen des Unterschieds von 10 Jahren noch nicht gehoben wäre, das
unbestreitbare Recht, eben dasjenige Jahr als das des Regierungsantritts des Artaxcrxes anzunehmen,

welches mit unserer Weissagung übereinstimmt. In «Indio pars tutior eliAencla. Das Wort Gottes
muß als untrüglicher Leitfaden durch das Labyrinth der Chronologie uns hindurchsühren. Joh. Bade,

Christologie des Alten Testamentes. Münsi. 1852. III, Ablh. 2, 113. Anm. Huna likrnrn aoutissims

arAntissims«zns oonsoriptuva omnes, «zuionmzns rslipporism non psnitus nsAl-Armt, stnäiosissims

leotitsnt oportst. Itagns maZnopers ins otkonüit st inrs optima vituperanilum midi viüstur,
qno«I Lodasksr, distorias p. p. o. in alma nnivsrsitato Lonnsnsi aestats snpsriori oonstitntns,

in Uisputations «znas inanZnralis «lisitur altsram eiulsnüsns dnins tsmporis rationem aosrdissims
inveotus est «znnm sit invsnis in vetsrannm virum äostissimnm (1. dnil. LrnAsr, eliliAsn-

tissimnm ao sag'asissimnm antignitatis investi^atorsm, «zui addino vi^inti oeto annos mnnsrs

pndlioo ss adclisavit jlv. >V. XrnAör, Vaclsmseum für Herrn G. Herold. Berlin 1863. p. 2.),
ut solis dnmanitatis stucliis nullo prorsns alio nsZotio impsüitns vaoaret, suius auvtaritatsm
U. Xndnsr in eäitiono sna Lommsnt. Xsnopd. Lotdas, 1841 sasxissims lanüat. lZuamczuam

alii stiam ciisssntiunt, nt Rospatt, vir olarissimns, Programm, Münstereifel 1841. p. 1—10, nt

I)r. W. Oncken, Athen und Hellas. Leipz. 1865. I, 112. sqq., onm mollsstia tamsn ao rsvsrsntia

«Isdita opinionss snas clivsrsas xroksrunt. ljnnm in ea ixitur clispntations p. 4 IsAsrsm:
„Oontra L. Lluil. XrnsAsrns . . . prorsns alism viam in^rsssns est. (Znainvis snim prods nossst

aliisgns loois ipss Uoonissst «znam non sssst Oiocioro üäss dadsnila, tamsn sornm «guas «Is
Tdsmistoolis tsmporidns sidl xsrsnassrat, apuU Oioclornm Uoenmsnta invsnisss sidi visns sst."

ok. p. 6. idiü., non xotsram «gnin illi xrasstantissimi aosrriwiczns in^snii viro soridsrem enmigns
orarsm, nt midi si villsrstnr panois cznas vellst a<1 rspellsnciam in doo kaso. II. mso istam

salnmniam mittsrst, aci «znoil doniAnissims intsr alia midi rssponeiit: »Auf Angriffe gegen mich,

antworte ich nicht gern, wenn ich nicht muß, wie z. B. bei einer neuen Auflage .... Also wird auch
Herr Schäfer, den der Herr in seinem Zorne zum historischen Kritiker berufen zu haben scheint, bis auf

eine solche Gelegenheit warten müssen. Es hat um so weniger Eil, da ich überzeugt bin, daß nur
unkritische Albernheit diese Partie meines Werkes antasten könne." .... ?rasslarissims Carl Niese,

Die johanneische Psychologie. Einladungsprogramm. Königl. Landcssch. Pforta. Nanmb. 1365.

p. 33: Wer nicht glauben kann, dem fehlt auch alles Verständniß. sk. idiä. p. 10. sigip 14. 25.

2') '/in c>s rot; ^//«p/xrvon/xvt; ovnk«ip/'o/; .^/uxtl)«///on«clin kt«7///vv//L»-con,

or/m; «/rx/p/wnr«/ ry; ^/«p/x? von/«; «/ «/) ovz///«/yo«<7«/ x«r« von M;0ov

/iv^k/;, ^a/?//ldkt;, //// 6Lrr«).ov; x«t >/p/r/ov;, crt c>e G/^/?«/ov; ex^«/.önre;

rov ovnk«)p/ov 7r«nre?.cö; e/r/xp«r//«icv<7t rcon y!///«pcon x«/ /en/^r«t ro cioxovn

Lxe/no/;, ovnktnk r«t; Trö/.Lcrt x«/' //ert'A/^xk r«; ^nco//«; rmn //v).«)«opc-in cs/c>«^«;,

co; rp/«xonr« x«/ ///« ^cön«t ?iö).kt; kto/n «/ ^/er«<7);ov<7«t rov ?ro).^tov x«t
5
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Irospitss ^.rAivos st inter ipsos ?ersas 5ar5arc>s ssmpsr servavit st inAsnue

atc^ue aperts oLtsnäit^).

vaput V. Hoirriri.11a x>raselg.r1ssiiriorri.r>r anticz.rcitatis auetorrrrrc Äs

Vlrsirristoels is.cZ.tsia.

4^.4 reeentiores rerum seriptores <^uo4 attinet, plerii^us l'Iceiiristoelis vitae

rriorum^ue vitia, c^uae solle lirvi4is ruiuoridris maxima ex parte ultuntur, per-

stririAsirtss iriwis auASvt; waxileopsre vsro mlror, prasclarissilsrcnr Dlo4ori

Aieuli 4s ?lreiiristoels iu4leircirr lere lZnorarl potrrisse, c^rci lir Ii5ro XI, e. 58

et 59 Irase prolsrt: °//ccx7^ 4s 7i«^kc7/cxic s??/ rs).sl>rc/ic «i-4^o^ «s/cccrciv rcör

?rk^c o4 7roi.).oc 4col^cPt?/??/rc>4c7t, Tiörs^or ovro? « 4 t x ,/c? « ? rc/x

7?c«r^/4« x«c "L).X?/z-0!5, kt? Ilspc?«;, roorcc.rr/ox rs

?rc>Xc; x«c Trccxrs? oc "L'i.Xs/xk? s 4 s / e r e x r s x ^sx /«^c-

ro? e?rxX«Aox?o, rox 4^ sx'kp^ex^x ^'^«^ox ccx'xox 44/xw; scx xo4? scr^aroxx

xcx44xoxx. 44 rc^ Pövxoxc x^x xs ^x'crcx x4x4^o; xccc xclx ?rpä^et;

s^sxcc^st ^csx« «xpt/?s/«x, expi/crsx xittxxcox c»x ^cx?//coxk4o,t<ex, «ttPoxe^ot? xo7^

sccz^cs'xox; 7!k?r^<»xkx'xoxtt. ^/cö x«c Httx^ccccrkcsx «x xc; slxvxc»;, St <7xkx>//<7«c

ciix«; «4xox? 4x4^05 xvtvclxox xc/x cxxcrcx ^4ei.,/c7«x. V/L )'«xi sxs^o? x,/;

xoxxcox «t TrXscoxx 7r«xx4?rtt<7t /ccx^tt/. 4scxox oxx, sc x^? ^L^I«4o?

sxcr?r4x4c>v /sxo^c4x?/? sm' x«c; ^cx)ccox«c; 4xcrxx // x^cox ?roXkcccx scrxccx x4 c7xxs4^>tox.

sx xoxxox /cex oxx/ctt^ccrx« xolx ^/«xk4ttt^i»xcocx 7ix>ocrsx^nx(7k' 4cö xac xöx X/^ccoxu

?rx>o^/oxxo xcet? xtccac; 4cxclxai.ox 4?/ x?^ ?roXcxs/cc xco 6kc<ccrxox).kt x«4/c?x«icxe^.
?Iut. Liisiu. 20. klsruiiuzris iulloosictss xrasssirtl 1nv14ias iwxarss. L!. ?aoit. anii. II, 77.

x/ta,?a)4.4^ckxox 4?r4 rcai' L^L'glÄr' Ti^ex ro4x Troi./ra; cox

ttv^xc^ ^<ei- uxc L^rwr, «xi^eirAtti. 4s /c?/ ?rePvx«>? /c^4e /Zov/.o,uk?-o;, vi/x ar ?rork

/?ccx>/?«^or5 xac ?rc>).k/tcoc? «4rc),< a?ro4c!c7A«c ^csra ^L).X«4o;. ?Iat. ^IIisw. 23.

4' i^XAst- sc; X4ci4sc; x«4 cr/oi.,/^ sZs«r» ?«,' 1 so cur r/)r

xarasxsrc^zc x«c rwr 4ra9^^c«rcor rci 7i).^Av;, s/4s x«c sr o44?/?^ox tk^ol

XK^orc^sr^r ri4^vPv^or xö^r ^«/.xc/r, ^cs'^kAo; 4c?r?/^^i', «vröx ö'rs rc4r

44«icor s?it<7r«r^; ,/r s).cür ro4^ icPcccxiori/.-erov? r» 44cc>^> xoic 7i«x>o^k-

rkrior-r«; «rs4//xsr 4x Trot^cctticxro^' slrc 4/) ?i«Acor rc 71^05 r^r

«c^taXcoc7car ra4 «rc<4^c«rc>; scrs /ZoriXo/tsro; sr4s/^«c79ac rc>7s ^A^r«cvt;,

öcr^r s/sc x«/ 4vr«^ctr 4r rc>7; /?acrc).ews 7r^«/,icacr/, /.ez or rcö ^/v4/v-s

cr«rp«?r^ Tr^ocr^rs^xsr «cror'^csro; tt?i0(7ret).«c ??/r xoxi>/r klcit. ?Ir. 31.
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^??äo?//5 TtXeo? x«t ?ov »-ttl/?txc>»/ ?//»' //^k^dt'l«»' e/ai/ra; I5i>Fv/?t«(jol/

roü ^?r«F?t«ro?, ?«t? tättt/x 7iF«^e<it»- «Pe/Xero ?//; 1?7rc<F??/? ?«»/'?//>/ ??/v 6oßai> /

T'/?« d' «XXo»/ tc7?c>F7/x«ltki7 /tt« TiFa^et 7rc>t,/(7tti/?« <)tk»/e)/xkti/ «ä?ov ^tk? rcü»-

,/z/k/tc!?co?, ?//? c!e TröXt^ ?cö? ^LXXt/^/clco? TröXeco?, ?oä; (je ^LXX,/»'«? rcö^ /ZctF/ZaFcn^/

-r/^oz (je t7?F«r//)/ov»'?c>; eX«r?o?c«s «P0F/t«s »/ ^k/Lo^«? xti/(j??ov; d?/»-e/?//

)'k^eciA«t,' de TtFv^ a?rc«7cl»' ?//? ex ?//; ^st«; (j?i/«/tti' a?a<7?«?«/ ??/ ?ioXet 7r«F«-

e?tx//<7e,- I"/? de ?vt^ s^ ktF»/?// ??/??r«?F/dtt de/?«??/? x«?et7Xkd«<ie

?ot»d?ot?/ Fe TroXe.uov (ikz'/<i?n»i x«?a(7/oi/?os «vr//? dteceuicte; ^tl« d' e?rti/ot«

?// TtkFt ?od Led)/,tc«ro? /k?o^te'i/// ?//? 7re^//z/ ?w? TroXe/t/w? d,/?«»(? eß ^ttäov?

//eoo?^ er«?rk^w<7x^, w(7?' eä/etFco^o? /e?ecrA«t rot? "LXX?/c7t; ^/tvTreF »'?«? ?d

»e'/kAos ?cö? eF/co,/ «v?ov ä ecoF//l7ci,^kz/, x«t crxvTrov^re; ?« x«?c« ^eFv? e^Foi^e?

exe??o? /(ex ä?ro TioXeco; i/rt^t«c7^e?(i»', ?//? de TtdXt? dt« ?«x sxet^ov ?iF«§ets

eTttttFotts'?//?, ktxorcos ?//? doxodcr«? kt?«t ?w? «7t«crw? ?rdXeco? (70Pc-i?«r?/i/

xat eTrtktxect?«?//?, ^«Xk/lcor«?//»' TtF«? xxet?o^ evgt'(7xo^e^ HeF,'

//e? oä? r^s 6e^ct<7rc>xXec>v; «Fk?^; et x«t TretrXeoi/ctx^ite? ?rttFxx/Z«z/?e?, «XX' vdx

exsti-tt/tk? ?//? «Fe?//»' «d?c>d 7r«F«Xt7retz/ «?e?rt(7//^<«?ro!' ... ei c^UÄS ec>n-

tsnäit ^vistiäss ,^7reg rw? ?x??«Fc-,? ex rsesns. Oinäoräi v. II, p. 290: ?Ftcd?

ist?»»' (iV?c-i? x«tFw>/ «(/>' o»? ?/x eßk?tt(7ete Ge/tttsroxXe«, x«r« ?r«»-?«; ci?//F

«F/(7?o; x«/ TtFcdro? P«»-//(7k?«t . . . x«t 7?«? odx «tct/Fd? «V et// x«t v/reF^t/s?,

et «//?e ?d? /I/o? /t,/?e ?d»- A«?«ro? «t(7/e>?^ei/?ec «drov F«(j/ai5 ovrc-icre /?X«<7P//-

»//<70/(k? / e/'c« //e? x«/ )kFe«? xcc/ (kFkXa; x«/ «??/; «XX05 ^/A,/??/<7(»'

e?/e?«i F//^i0<7X«., ?n??' «»/ e,'x»rc!?s x«Z' exasroi' e?o^ TiFv? «7r«(7t ?oe; «XXoi;

?iFoxei//ec79'«t, xcrr« ^ovi/ exet?ovz ?ov; )/Fö,'ov? x«« ecog' eIi/z/, ?/?«

«i'roXz «i'cjF« 0/(0/0? 6e/(t(7?oxXeX, x«< ^«er« r//^ «XX//^ PvF«^ x«( ?o??o x/'e^xet?

?//? )'//? ?' «/'«A«'?. (n'xo?? eX«?rw /'' «>' «i'«c>'Aat <joxo? <7/i' // et 71«??« et;

ex«?(!i> x«t eet TtXe/w ?//^ )/cuFtt; «ve«?^ e'ße?'k)'Xni'(t//F' — et HUS,S Itie prae-

iersunäkt noi» sunt optima äs lltemisioele nosiro iuclieia Oemostlisnis:

Ke^ttcr?oxX^ » ?«? x«ti' e«»/?oi' «7?«??«»? «i'/jFcöi' ei'<j(/^e?«?v? — x«t z/«F ?o/

?(!?e ?« /te? TroXeoix ev?r0F« x«/ X«/t?rF« (j,/«n(7t«, /äl« yi'-je/!/ ?7tkFkt/e

?cö? troXXwt'. rex/t?/Ft0Z/ äe° ??/>/ Gk^tt<7?oxXe'ovi/ //e? mx««.? x«/ />?,X?/a(jo? x«/

rm? ?»re X«,tc??Fcö?, et ?t; «F« ij/t«? attje? Ntro?« 7r»?' e<7?ti', (!(/« ?w? 7i»XXc-5x

oi'cje? <7et!i'o?eF«z/ ovet«? . . , ^ä, öeli. v. II, 19. 163. I^uei^ni^): D

Illtsr ostsi'os Mtsm iiuius Äsi^iis LcipIiistÄS, ioAsmi aecrains st solsriia, äiosnäi ooxis,
tltiioi ssrmoiiis öls^utia, urdanitg-ts, Ispors, kÄvötiis, äsniczus v^ria st wultixlioi äostrins,
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7-7Äqualer; rc>5? 7rc«4at x«7 77tgtxX^? e/k'rkro, roüro ror; rur o

^7?//eocrAk'r>/?, kixc/tttXXo? GkttrcrroxXkt /exr r/)r crurkerrr, 77kpex^k5 de rö hppör^/e«.

k^xcö/<-»»-. 37. 77 «r re; rör ^u>xpc!r^r )»L/c>t, rör «cktxc-z? ?rpö;

roux I^^z/rceleus ckt«l7k^).^/,eror w; <7c7k/?// x«7 ewt^ou^or,' ^ rer 6k/itcrrox).c«,

rör 7I/t).rt44^r rou; /«kr» r^l.excrur«? roe«; em< Trgockomr« °754/.ac!o; ?s?re!?r-

roux ^ki-o/eerou;! 77kg/reu ge«)t'cv; Tremrxu'kir -!t«/?o7is. idicl. 26. Xöncz,p liontis:

Gktttcrrox^^S ckk rrw? kme/^?k r//r 7?öX/r e/>i?.t»- «urer; — />/« ^/e' oux k7r44cor,

c/X).« ,vkgt«st/a<g ^°) r/ «/aA^r «ur»z . . . Oomiusnt. II, 6, 13. 14. 757 our /?euXkt

rourw «gkce-eklr, crxknrkvr «k'r erst ?rv7« xmtcrrelttkros 6k»< «vroxXH; i'x«rn; c^k'rkro

r//r °7t/.Xcc!a s/.cuökgyur. <Üom. VIII, 39. 7(s«/ ?rgcüror /esr 7rur^«ro/tk'rou rrröh,

inaxims smiust i6noiauus. Orockckselc, iuit. bist. (Zraso. lit. II, IS3. Denn hohe Achtung für

das Göttliche im Menschen, für bürgerliche und gemeinnützige Tugenden, für Rechtschaffenheit und
Edelsinn ist ein unbestreitbarer Vorzug, der sich fast durchgchcnds in denselben (den Schriften Lucians)

ausspricht, vr. G. Aen. Koch, Lucians Todten- und Göttcrgcspräche. Leipzig 1312. x. VI. Die
Schärfe und Rücksichtslosigkeit, mit der Lncian in seinen Schriften die Verkehrtheiten der verschiedenen

philosophischen Scctcn dem Gelächter preisgab, hatte große Erbitterung gegen ihn erregt. — Diogenes
tritt im Namen aller Verletzten als Kläger auf. Nachdem er seine Rede beendigt hat, führt Parrhesiadcs
feine Verthcidigung und zeigt, daß er die Philosophie im Allgemeinen und jene ehrwürdigen Philosophen

der Vorzeit immer hochgeehrt habe, und daß seine Angriffe und Spöttereien immer nur gegen die
falschen Philosophen gerichtet gewesen seien, die den Namen der Philosophie und jener

Männer zum Deckmantel ihrer eigenen Unwürdigkeit mißbrauchten. Or. G. F. Ehsell

und I)r. C. Weismann, Lucians Timon, . . . Cass. 48. 1. H. p. 67. sq. vi. Ehsell, auSg. Dial.

Lucians 2. Aufl. Cass. 61. p. 1. sg. Was mir zu leisten oblag habe ich geleistet: ich habe den
Lucianos von der kecken Beschuldigung muthwilliger Lügenhaftigkeit gereinigt und den Satz aufgestellt

S. 19: „Es läßt sich auch nicht ein Beispiel aufweisen daß Lucianos, zumal in einem ernsten Aufsätze,

einer historischen Person, wie Hcrodotos eine ganze Geschichte der erwähnten Art angedichtet habe."
K. W. Krüger, krit. Anal. 1. H. Berk. x. 128.

°2) Themistoklcs war dem Miltiadcs ähnlich durch seine Kraft, seinen Muth, seine Gewandtheit
und nur vielleicht inniger der Baterstadt zngethan als jener. Leo, Lehrb. der Univ. (3. A.) I, 369.

62) Huuo lovuiu Xübuer, vir ckvetissimus, iu sciitioue sua, dotb. 1841. p. 236. S(Z. ita

iutsrprstatur: Loraius st Ilsrbstius vsrbuin Xs/krr ack ksrioiis slcxzusutiaiu, ?rg«rrkkr

ack Pbsmistovlis SAre^ia iavta rsksrumt. biAo siiter cks bov lovc» iuckivauckuiu puto. blam
utsrgus vir utra<gus iaeultats, st ckissncki vi st prasstanti virtuts, <zuas iu elaris rebus ^srsuckis
exspisuckssesbat, ab omuibus soriptoribus sxesUuisss ckivitur, ita guicksm, ut b. I. isiuuuru st

iusptuiu esse vicksatur altsraru iaoultatsru altsri tribusrs. — Loiuinsruoratur Pbsiuistoelss, gui

uou iuvautatiouibus, ssck surniuis bsnssiviis iu rsiu publieaiu voliatis j/rkge«!//«; ri «/. ocvr^)
eivium amorem srbi peperit. Ilaee autsiu bsuekvia esrusbautur st iu utilissiruis patriae

vousiiiis st iu rebus pro patriae salute prasolars Ksstis.
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nmrkxov dououcrcccrr vcvc»5 rcöv ctoxcöu ^ ixuctkc roceourou ile^«),xe

rcöv 7ro).crcöv, cociue Trxö; LXkkuov «7ro/?Xe?rkcv ?,,'v ?roXc,', o/cörk <77roucs«cou ccvcloö;

<5k^Ak,'^ . . . Oomm. IV, 2, 2. ol. III, 6, 2. ^.ristidis: ^^) . . . Trxouxxcvc

vklkvrürc, «7l«c7«,' ).l'cr«; celVcccv, c!l-/^cc; c)' v?cö<7ou vcccccrccc r«? ?rxörkqou

?roc«^6t; x«c vci 7roXcrkuic«rcl, >-«/ ort ousterrork Lxcou ktt'ccc ror x«?.vv xac rov

rrxio^^-torro? ouciev Trxo'rkxou Troc^crkrccc, ou Tr^ooror, ou Treccilcr?, oux sI.Tr/c!«?, ou

r^r c?cor^o/«r «or^'r. kt9^ cov !r« /c^c!err «r/«^cor/ Trxcc^scs rsAuccuac clsrv cosro^

r«oA' i^csr? «uuov c!t«/?«1o^ccsp - x«c clcccxovoic TrxozsxarVekv ö? onus ^/A^r«/ot;

ov-Ieu mcoTiors VTr^osr^crs^ oore um /Zccccclsk Trcö?rors ^/cocrsv, «11' s«z<rc ror'roo

r«rr' e/?ou1ev'cT«ro / Z"ok7ovror, co? socxs, Gk^cccrroxlkt ?ikxcij-ir rov cscaxo^srv. x«r

^tt^r rc-7 ^tsr suxccrxsc^ r« Fe'orr« x«c ?rxyox«v x«r ^!^F«ccoü rwr xx«/cc«rcou

i^sucrA^vac, «11' «ccsc^orr rcör ^ecirrrcor rö ^csllo»^ rrxols^scv croq?/«? ktxorco; Fö^«n

?/vc/x«ro' ro7 c!s /c^cisp cor /roc^ dccccxAxcxscn v?rö rcör ror <7co'^c«ro? ^Forcör,

«'11' «sc cr^oXcc^orr« rot; /Islmcrror? saurov Tr«xe/sru x«c 7rxo?x^srv ror; lo^cceccor?

rok? Trsxc r,^ ^s^com«?, -c«,' rcö )/x x«ra<7^rcv -rou? '^/öv/u«/ou? Tiso/ ?,/? ,//k<-o^/«?,

xat Ttttor rou'roc? ov'x svc <I,)7rou ctcoPxovscv, oc7rc?/cc^ r« rrxcör« sxs/zrco crcoc/>xoccr>p^?

re'tckt. lüd. Dindork. II, 291. 259. scs. — Optims ao verissims proksoto Irurro lirsam

insiZnis vir! clsfsnsioirein conoluäsrs iirilri vidsutur iiusc!, c>vtu>z düoero, optimus Horns,-

norum vir, nreinoriss traäiclit, prssoisrisslins äiots l'Irelnistoolis: De ollioiis

Loriptorum Arssoorum quokquot lögi, vsqos tsnrsn xsrzzsuoos IsZi, c^ui
Huicisin lidsro «liosnär Asnsrs risi sunt, post orstorsrn ?due^äicisin unus ^ristiüss,

wss sentsntis est oinniui» intellsetu «IrWeillimus, izuurn xrozztsr inersclilzilsin srAumentstionuin
st oredritstsin st sudtilitstsin, turn xroptsr Arsseitstis sxguisitÄin elsAsntism. Its, snim
sst Osinostirsnsiu ^.ristiilss sct vsruin st üsxtsrrinrs iraitstus, ut vrinutus Osino-

stksnss sppsllsri ruersstur. üsislcs, xrs.sk. t?cristiä. üä. IlinÄork. III, 783. sk. idiä.
x. 778. s<z. st Olli, irnxriinis vsro x. 769. sq.

°^) Cicero war ein ungewöhnlicher Mensch. Seine Gcistesgaben waren ausgezeichnet; seine

Gesinnungen in moralischer, wie in politischer Hinsicht, durch ihre Rechtlichkeit und Beharrlichkeit
hervorstechend; sein Temperament erregbar und stark hervortretend . . . sodann war die Moralität bei

den Meisten so sehr gesunken, daß Cicero mit seiner Rcchtschaffenhcit in ihrer Mitte überall auf die

Gebrechen der Zeit stieß und ankämpfen mußte. Schirlitz, Borsch, z. Cic. Wetzl. 1837. x.402. Selbst solche,
die auf anderen Wegen als Catilina eigene Macht suchten, erkannten in der kund gewordenen Rechtlichkeit
Cicero's ein Hinderniß, das sich iu der Folge allen gegen die Verfassung des Staates gerichteten

selbstsüchtigen Bestrebungen entgegenstellen würde. Kiesel, Weltgcsch. I, 489. sqq. ilio ssss

xrimum in Iris sxistoiis (aä stiversos) sxxrsssam irarzlusm viri iirbsr xaueos sl> omni

ssvo maximi. Kssusri oxussula min. I, 46. sqq. st'strum suim sxsstasulum, oxxrsssa, sd

imxiis oiviws, oxitulauäi xotsstats xraseisu. Lsä suimus istem, qui ssmxsr iukixus iu



lid. II, o. 20. Danda omuiuo operu est, ut omni Asusri sutis knosre possimus:

ssd si res in oontontionem vsmst, nimirnm 'ddömistoolss est nuotor

uddidsiidus, Hui Huum oonsnlsrotur, ntrum dcmo viro ^innperi, an minus

prodsto diviti tiliam oolioearst: ÜAo vsro, inHuit, mulo virum, Hui smcmmkt

öASUt, Huum psouniam, Huus viro. Or. II, 74: Itn apud (drasoos tsrtrrr innre-

didili Hu ad am maAnitudins oonsilii ntHus in^onii ^tlmnionsis ills

fuisse ddmmistonlös; nd Husm Huidum dootus domo uoosssisss dioitur, ei^ue

urtsm msmorins ^oilioitum ssss ss trndilurum. (juum ills Hunssissst, Huidnnm

illa nrs stdosre gösset, dixisso illum dootorsm, ut omnin msminissot; et ei

^Iiemisto elsm rsspondisse, Arntius sidi ilium esse knoturum, si se

odiivisoi Hüne vollst, Huam si mominisss doeuisset.

Ouxut VI. Summum diliZsntium ue ssvsritatsm in distorius studio
nddidondum osss.

Nneti iZitur virtuts sstots, sarissimi ndolssesutes, totis viribus ineumbits

in pulodsrrimum, iueundissimum, utilissimum distorias Studium! 3sd tneile

inteid'Astis, summa didZsntin, nssidun industrin dann imprimis doetrinnm

dnuriendum esse ex i^sis, Huse ^rodi^°) asHuules eonseri^ssrunt, opsridus.

pntrins caritato, discsssum ad oius psriculis korrs von pstui. domam ut vsui, statim ins
odtuli ü,vtc>vii seslsri atgus demsvtias. Lic. ad IZrutum. I, 15. Wenn von einer siegreichen
Kraft der Wahrheit und machtvollen Kampfesworten die Rede ist, so ist es in hohem Grade unpassend,
Lessing über Cicero stellen zu wollen, denn Cicero setzte sehr oft bei seinen Staatsreden das
Leben auf's Spiel, wie er auch um seiner Rede willen zuletzt ermordet wurde, indeß unser Lessing
keine andere Tapferkeit bewies, als unter dem Beifalle des ganzen gebildeten
Publikums das Christenthum zu lästern , . . Was Herr Deuerling (Ciceros Bedeutung für
die römische Literatur. Augsb. 1866) an ihm tadelt, ist just das einzige, was wir an ihm loben,
nämlich den Römersinn, den er im Leben und Tod bewährte. W. Menzels Literaturblatt

25. April 1866. Nr. 33. Iiis mcuims «prurop, II o m. II. XII, 243.
9") Lui Contimit, ut rss gsstas vors, sIsKauter, iucunds st utiliter c^uum ad rempudlioam

prudsvtsr admivistraudam, tum ad vitam dsus sapisutsr<zus institusudam psrssgusretur, is
omvs tulit punctum, guod Isrrs summa laus est. dautsr, dsrm. st Llsrmavor. laus. x. 94.
Die Geschichte ist ein großes lebendiges Bild, in dem die Vergangenheit treu abgespiegelt, die Gegenwart
richtig erfaßt, die Zukunft gründlich vorgebildet wird. Feßler, Gesch. der Kirche Chr. p. 1.

Wir kennen die Verirrnngen der Wissenschaft, die Gehässigkeiten der kirchlichen Secten und
die Anfeindungen der politischen Parteien; wir wissen, wie oft Kirche und Schule vergeblich arbeiten,
wie roh nicht selten die Masse des Volkes, wie herzlos und zerflossen die Jugend erscheint, wie trotz des
Rühmens von Europäischer Bildung nicht wenige ihrer angeblichen Inhaber und Wortführer die
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1°una vero elism iiiliil sg.luts.rlus ex ipsa. traetatione litsrsrum^ uiliil ssuetius
nee tijzi nee rei pudliess tuse evenire posss ereäo, c^usm ut possis studio
veri u") ^ Iromiuum et tueta et voluutstes perserutatus, optimorum

c^ussi eonsustuäius uti et sxempla sec^ui, ^essiruorum vero gut tristi

Grundlagenderselben verkennen und schmähen, und wie Tausend?, die des Jahrhunderts geistige Freiheit
und Herrlichkeitpreisen helfen, die Leere ihres Daseins nur durch Nichtiges füllen. Becker,
Weltgesch. 7. A. 14, 422. Geschichte zu studircn, ist äußerer Gottesdienst, den man der Wissenschaft
wie den Menschen schuldig ist. Man treibe es eben so gut, als es geht. Aber nie kann man zu scharf
darin sein, die Namen, die in ihr aufbehalten sind, zu wiegen und nach Verdienst entweder zu verwerfen
oder fortzunennen; dadurch wird eben die Andacht gegen die wirklich Hohen bezeigt ... Ist es doch,
als habe bei jedem Blatte das Vorurtheil Wache gestanden, damit ja die Wahrheit nicht erscheine.
Wer eine Geschichte der Geschichte schreiben wollte! Was für einen traurigen Stand der Menschheit
gäbe das, und wie armselig und niederträchtig erschiene nicht das. Trachtenund Sehnen der Historiker!
Kleine Schriften von Ritter Ant. v. Prokesch-Osten. Stuttg. 1844. Bd. 6, 92. 93.

en, rl/iuin. itouro ch' oox «»<
«v Pv/?^r«r c«roö; «vroo con, ^ e/.n/^ x«n9r)n

Tro^ypu^orii/, x«e crr^k?rrö^ x«c t7r?ror- rcoz/ sVcce«/«)?/X^i//k<7^ar
rcö»- e,/ ov ^kvoPcöv «uro ?ro<//crxr,c>/x«co?
ouds «^1.« ld/« rrr«;, 710I.Ü «rtt/x«c<irk^ou ^^crr?«t rc>
xoruou, x«c «^.,^xr«n ?re^t ?rXe/oroy Tror^crxr«« x«r ö^ucox
oux «PL^kr«r «^«^rdnourox. /«s>, co? rouro iijeov tcrro^/«x, x«/
Aureou riz! ei rr; /urooi'«n /^«ü/cou ior, rcou ci' «/./cor c^«e).^reor «uro?.
A«r 0/.«>;, elc,' x«/ ^cer^vr «xoc/?e;, «?ro^).e?recr /i/) er; rou^ rür «'xouorr«;,

ktg roü^ ^cer« rttüra ourecro/teroux ror^ crv^)'9«/iu.«cern. I^uoiani (juoin. Irist.
eouLvrib. o. 39. oll ibiil. o. 9. 19. 11. Nsinxoridus ^.uZusti ciiosiräisuon ckskusre cisoora rnASnia,
ckoirso ^lisosirlö ackulationsciotsrrsrsnlur. T a o. nun. I, 1.

-oü) Der Zweck des geschichtlichen Unterrichts bezieht sich sowohl auf das Wissen als auf das
Gemüth des Schülers. In der ersten Beziehung ist die Aufgabe diese, daß sich der Schüler eine
systematischeUcbersichtdes ganzen Feldes, an Namen, Zahlen und Facta geknüpft, einpräge, daß die Lust,
aus der gewonnenen Grundlage fortzubauen und seinen Blick immer mehr zu erweitern, unaustilgbar in ihm
geweckt, und daß sein Geschick, die geschichtlichen Studien fortzusetzen, geübt werde; in der zweiten
aber, daß seine Gesinnung und sein Charakter durch die Theilnahmc an dein Guten, Wahren und
Schönen in allen Zeitaltern gebildet, sein Glaube an eine von höherer Hand gebildete Entwickeluug
der Menschheit gestärkt und der Entschluß, auch seine Kraft der Förderung jener höheren
Zwecke zu widmen, für das ganze Leben fest bestimmt werde. Circnlar-Nescript vom
18. Oct. 1339. Neigebaur, Preuß. Gymnas.x. 1S3. sgez. Der Geschichtsunterricht darf nicht blos
ein Mittel sein, um das Gcdächtniß zu schärfen; dazu ist die Geschichteeine zu hohe und heilige Sache.
Er muß mindestens auf Herz und Verstand eben so tief wirken als auf jene einzelne Seelenkraft . . .
Die Geschichte ist aber zu gleicher Zeit auch eine eminente Vcrstandesoperation und muß als solche vom
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intsritu alzsterrori^ aut fsliei ack jzonani iruAsm reäitu 6slöotu.ri, aut Aiavitats
severas cjuainvis susps scras poenas immut^ilis ackmoneri iustitins äivinas: <Dou-

sussss sniiri ckeos^) immortalss, erit Onssar^ cjuo Zravius Irominss ex ovinmutations

rerulll äoloant, cjuos pro seelsre eorum uleisei vslin^ Iiis sseuncliorss interäum res et

ersten Augenblicke an gelten . . . Der Geistlosigkeit im Geschichtsunterrichte ein Ende zu
machen, ist Pflicht eines Jeden, welchem die Geschichte wirklich ist, was sie sein soll, die ma^istra
vitas . . . rtAitants I)so calsscimus. Wo dieser fehlt, fehlt auch die wahre Wärme,
der belebende Hauch, für welchen der edlere Theil der Jugend ebenso empfänglich ist,
als er seinen Mangel tief und schmerzlich empfindet. Const. Höflcr, Lchrb. der allg. Gesch.
Rcgb. 1350. 1. Bd. VI. s<zg. ck. Historisch-politische Blätter B. 57, Heft 7. München 1806.
x. 527—548. Mm saexs auckivi, H. Maximum, ?. Zcipionsm, xrastsrsa civitatis nostrac xras-
claros vires solitos ita ckicsrs, ezuum maiorum imaosiuss iutuersntur, vslremeutissumc sibi animum
ack virtutsm accsocki. Lall. I>. luA. 4. üiliil est snim amalzilius virtuts; uilril ezuock msKis
alliciat sei ckiliZsnckum: guipps guum xroxtsr virtutsm et proditatsm cos ctiam, guos numguam
vickimus, <guockam mocko ckiliZamus. Lic. amic. VIII.

Uilril xotsst ack malos xsrvsuirs guock xrosit: immo uilril czuock uou uocsat. Huas-
cungus suim illis couti^srunt, in uaturam suam vsrtuut, st extra sxsciosa xroluturag;us si
meliori ckarsutur, illis psstilsra sunt. Ir. .V. gsusc. lzsusk. V, 12. ^xuck malum uulli lrousstas
rsi aut xrodadili locus est. ilzick. Huas est iZitur zzosua? Bonorum omnium ockium.
Bio. Bis. 19. ck. IS. 20.

Die ganze Gottesvcrehrung war eine geistige Abspiegelung der Welt und ihrer Verhältnisse.
Götterfurcht ist ein Mittel das Volk zu lenken, wie die Grundlage jeder Herrschaft, (Ickvius) 1, 19, 4,
rem ack multituckinsm imxsritam et illis ssculis ruclsm eklicacissimam, cksorum metum iuiicisu-
elum ratus est. Gewissenhaftigkeit ist das erste Fundament für jede religiöse Hebung. Das zweite
Moment ist die Dankbarkeit, das feste Band zwischen Gott und Menschen, wie sie auch die Menschen
unter einander am festesten verbindet; ckiis xoxulogus Romano Aratss aZunt, 10, 25, 5. Fabricius,
zur relig. Ansch. des Liv. (Progr. d. Altst. Gqmnas.) Königsb. 1865. p. 82. Sie bestrafen den Ueber-
muth und wenden ihren Zorn gegen diejenigen, die sich unversöhnlich zeigen 9, I, 8, at eZ-o ack cksos
vinckicss intolsranclas supcrlzias conku^iam st xrecalzor, ut iras suas vsrtant in cos, yuilzus
non suas reckckitas res, non alicuas accumulatas satis sunt, ilzick. p. 23. Die Götter strafen nicht nur,
sie belohnen auch, 44, 1, II, iavsrs xistati licksigus cksos, per czuas poxulus Hamanns ack tantum
lastiZii vcncrit. ilzick. x. 23. Daß die Götter den Bösen bestrafen, wird niemals geleugnet; doch
wenn es dem Guten schlecht geht, liegt es dem natürlichen Menschen nahe, an der Vorsehung zu
zweifeln . . . Dieses ssss cksos (ut totiss apuck Invium: Spaltung) liest man in dieser Weise 3, 56, 7,
xro ss Huisguc cksos tanckom ssss st non nsßfliAsrs lrumana Irsmunt, st suxsrlzias cruckslitstihus
stsi scras, non Icvss tamsn vsnirs xosnas. ilzick. 23. 24. — Es ist nicht zu viel behauptet, wenn
man sagt, die gute Zukunft eines Staates beruhe vorzugsweise auf der guten Erziehung der Jugend,
ganz besonders der studirendcn Jugend. — Denn die Grundsätze, welche man dem jugendlichen Geiste
einpflanzt, die Anschauungen, mit welchen wir uns in den Jünglingsjahrcn am meisten vertraut machen,
die Neigungen und Gewohnheiten, welche in der Jugend bei uns die Oberhand gewinnen, verwachsen so
innig mit unscrm Wesen, als wären sie ein Bestandtheil desselben. Die Richtung, welche der Schüler



41

cliuturniorem impunitatsm soitssäsre. daes. llel. (Fall. I, 14. Impius Iis au 4 st o

plasare clonis iranr 4 sorum. dis. IsZ. II, 9. Our vmuium cruclslissüuus

tuiuäiu dinua rsAuuvit? tVt 4s4it posnas. die. u. 4sor. III, 33. Hueiu vos

praestars 4sksn4itis, i^uuiu clisitis, s a m viiu deoruiu esse, ut, otia irr si

c^uis morts posuas ssslsris slkuAsrit, sxpstautur sas posuas a

lillsris, a uspoti6us, a postsris. 0 miruiu ascfuitatölu «Isoruiu I die.

n. clsor. III, 38. IllucI etiaiu aosiäit praetor optatuur msum: ss6 va14s sx

voluutats. Aisti suim uou vsnerat iu ruentsru, lurorsru st iusauiaur optars vo6is,

iu c^uam iusiäistis. Ns tameu kuAsrat, 4eoruiu iiuinortalium trug ssss iu iiupios

et soussslsratos posnas sertissiraas ooustitutas. die. ?is. 20. ^4?r-z)./.er

xcct uv ^csi^ «l^tvvg xou' eo^?re^ o).Xvktx. ^rslriloslri

rel. sä. dis6sl. p. 65. IV. sk. N. N. vou Lauiuliauor, vst. plril, clootr. 6s

mortö vol. 4?rai. 1842. p. 64. 65.

hier iu wissenschaftlicher und sittlicher Hinsicht annimmt, ist gewohnlich entscheidend für die fernere

Lebenszeit, vr. Stelz er, Gedanken über die Aufg. der Ghmnas. Progr. Sigmaringcn 1865. x. 10 sg.
Wenn es wahr ist, was oft behauptet wird, daß unsere Zeit verhältnißmäßig diel

reicher sei an wissenschaftlich gebildeten Leuten und geistreichen Köpfen, als an
tüchtigen und großen Charakteren, so dürfte der Grund davon wohl in einseitiger
Ausbildung des Verstandes und in ungenügender Pflege der ethischen Anlagen zu

suchen sein, illicl. p>. 7. Vtragus ciisxutatio oxportnnissiins, oxtirns, ciootissiins
oonssrixta. ok. Neue Jahrb. für Philologie und Pädag. Leipzig 1866. 93. und 94. Bd. 2. Heft.

2. Abth. x. 116. sgg. — „Die wahre Lernbegierde führt zu Jesu hin; die falsche lockt von Ihm weg.

Die wahre Lernbcgierde macht Denker; die falsche macht Schwätzer. Die wahre Lernbegierde wächst

nnd gedeiht; die falsche stirbt endlich durch UnVerdaulichkeit und Uebersättigung an der Auszehrung.

Wenn ein ernstlicher, eifriger nnd seliger Beter die Kinder mit einigen tiefgefühlten Worten zum Gebete
ermahnt, so haben sie mehr Kraft und Eingang, als das beredetste Gerede eines Mannes über die

Notwendigkeit und den Nutzen des Gebetes, wenn derselbe aus dem stillen GebetSumgange mit dem

Herrn gefallen ist oder noch nie darin gestanden hat. Die Ermahnung eines frommen, stillfleißigen,
unermüdeten Arbeiters zum Fleiße hat mehr Gewicht in wenigen Worten, als eine ganze Predigt eines
beredten Müßiggängers, eines noch so schön redenden Faulenzers." W. Menzels Litcraturblatt Str. 42.

26. Mai 1866. x. 167. Hallst lloo virtus, . Huain tu ns eis kasis cznicksin nosti, ut viros tortss

sxsoiss eins st pulsstritullo stiarn in stosts posito. cislsotst. 0io. Vis. 32. IZitur xrasolara

kaoiss, ras-Anas ciivitias, all lloo vis corporis st aiia ornnio. stuiuscsraoäi, omnia llrsvi ciilalluntur;

at in^snii s^rsZia kacinora, vicnti anirna, iinino rtalia sunt. Vostromo corporis
st kortunas llonoruin nti initimn sie linis sst; omniagus orta occiäunt, st uucta ssnsssunt.

^.nimus incorruptus, astsrnus, rsctor stuinani Zcnsris, a^it atgus stallst cuncta, nsgus ixss
stallstur. Fat. IuA. 2. Vt kainilias ixsas sxtinctas sint, rsxsriss gui oll siinilituÄinsin rnoruin

aiisna waielacta villi vllisctari xutsnt. Ittianr Aioria ac virtus inksnsos stallst, ut nimis sx
xroxinguitats arZusus. las. ann. IV, 33.

ö
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